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Sr. D. León Crespo, Caballero de 
la Real y distinguida orden de Carlos 
3/ Capitán de voluntarios nacionales 
de Matanzas. &c. 

Estimado amigo;— -Gasr rórto qu o o s dignareis admiti r l a -de* 
djc a to r ia de la p r es e nte pubK e aeimí pm las pruebas de afecto y 
simpatía que os he merecido, tioJm yací ludir Bn- comtgféf o s la . 

El protagonista lleva vuestro apellido* es, como sois, hijo de 
Castilla, y aunque le llamaron villano igualó á un Principe enno- 
Neza. 

Acaso me tilden de temerario por haberme atrevido á poner 
manos osadas en esta concepción del genio de nuestro inmortal 
Calderón; pero antes que me culpen quiero que sepan que solo he 
pretendido vestir esta su hermosa imájen con distintos atavíos, por 
ver si asi lograba hacer mas conocida su obra. 

A tal empresa, no fueron las que menos me alentaron, estas 
sus propias palabras; 

"No hemos de dejar, señor, 
Salirse con todo al tiempo 
Algo hemos de hacer nosotros 
Para encubrir sus defectos." 

Si no ha logrado el fin propuesto, como lo teme; mas 
lo sentirá por que la obra no sea digna de vos, que por haber per- 
dido su trabajo. 

EL AUTOR. 
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PERSONAGES DEL DRAMA. 



El rey. — Felipe 2? D. Enrique Creci. 

D. lope de fi güero a,. —Gmcra/. — D. Ramón Barrera. 
D. alváro de ataida v — Capitan.-D. Manuel Castell. 
Un ayudante. — de D. Lope. D. José Pozo. 
Pedro crespo,. — Rico labrador. — D. Fernando Martínez. 
Ysabel y Doña Carmen Lirón. 

juan [tftts hijos"] D. Florencio Flores. 

Inés. — Criada de Isabel. Doña Antonia Arroyo. 

D. mendo. — (Hidalgo) D. José María Llórente. 

Nuno. — (Su escudero.) D. José Arroyo. 

Rebolledo, asistente. Del capitán. D. Joaquin Ruiz. 
Un escribano. D. Juan Gerada. 

Acompañamiento del Rey, — Soldados. — Labradores y 
criados de Crespo, 

Pasa la escena en 1580. 

Es propiedad del que la ha refundido, y está censu- 
rada para poderse representar. 
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1CT0PRIMBR0 



Sala de la casa del labrador Pedro Crespo: mesa á la 
entrada, un aguamanil en una esquina: sillas, cua- 
dros fy, Entrará Crespo b\en vestido de labrador, con 
un manojo de espigas bajo el brazo y hortalizas en la 
mano que pondrá sobre la mesa al decir 



ESCENA I. 



Crespo. ¿Que siempre que venga á casa 

He de encontrar á mi puerta 
Ese hidalgo boca abierta? ••• 
Esto de la cuenta pasa » — 
•[ A que corteja á Isabel 
Cén^asa ¿obstancia" nefcia 
Si nWtiuVeriio> meftoá^recia 
Ella lo desprecia á el? 
Me ba declarado la gueria 
Y por Dios (jue se equivoca; 
Porque le cierro la boca 
O le revuelco eu la tierra • . . 
\ No dice que por villana 
No la quiere por muger? 
I Pues que viene á pretender 
Rondando asi mi ventana? 
Si es que juzga el necio hidalgo 
Que yo no tengo opinión 
Porque me falta\ blasón; 
Yo le haré ver lo que valgo. 
En su alta prosopopeya 
Pensará ese alma de roble, 
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Que aun le hace favor el noble 
En perder á una plebeya/ •••• 
No me busque las cosquillas 
Agotando mi paciencia, 
Porque por Dios en conciencia, 
Que le parto las costillas. 

[Va á lavarse la* manos.) 



Pedrc y Juan. 

Juan. .^Esto.de la cuenta pasa! 4 

Que naife siempre ese eVpanla/ó 
IMfofteVitltrtfé : arriba áf tajo 
Lá fá*ha3fr de Mtü*¿? • • • • 
Que vienei bascad enrérla? 
$i como dice: mi hermana 
Es una tosca vil Una > 
" Porque le sigue la huella? 
No la quiere para esposa. 
Dice por ahí, con desprecio * - - 
Si pensará el torpe necio 
Que ha de servir dé otfa cosa! 
Pues^ que del vano error salga 
O yo le enseñaré á él 
Que vale tanto Isabel 
" Gomo la m$or hMáHga. 
Piensan estos fantasmones, 
Qde SQn de origen m^jor 
Q*e el honrado labrador 
Que desmenuza terrones. 
j-En error bien craso están 
lii no^laníniü la rn tgd 
Qnfl an eunirtu úlu ü>fe$ltftlfl 
Todos venimos de Adán. 

(volviéndose] 

Crespo. Ola Juan. , 

Juan. Ya estáis de vuelta? 

Crespo. Y eso que andube esta tarde 

casi todas las labranzas. 

Juan* Que tal están? . 

Crespo. Admirables. 

Y las parvas mas hermosas . . 
pues parepen al mirarse 
desde lejos, montes de oro 
y aun. oro de mas quilates v 

que de los granos de aqueste 
es todo el Cielo el eon traste . 
Allí el ¡neldo hiriendo á soplos 



X^ ***r¿uj¿> t£&~- 
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el viento en ellos suave 
deja el grano amontonado 
y entrega la paja al aire: 

3ue aun allí lo mas humilde 
a lugar á lo mas grave. 
Quiera el cielo que en mis trojes 
llegue yo á encerrarlo* antes 
que algún turbión me lo Heve 
ó algún viento me lo tale! 
¿Y tu, en gue le entretuviate? 

Juan. Señor, sintiera enoja ríe 
con decirte la verdad 

Crespo. Al que la verdad le enfade, 

tendrá mas de mentecato 
que lo que tiene tu padre. 

Juan. Es que hoy, indiscretamente, 

un compromiso contraje 
en el juego...;. 

Crespo. Que jugaste 

lo que no tenias? 

Juan. Ciego 

cometí esa falta grave. 

Crespo* Y tan grave, que ante todo 

un consejo voy á darte." 
Dos cosas no has de hacer nunca; 
no ofrecer lo que no sabes 
que has de cumplir; ni jugar 
mas de lo que esté delante: 
Por si el dinero te falta 
que la opinión no te falte» 
(Dándole Ahora, toma allí dinero 

un a llave.) y ve á pagar ai instante. 

Juan» ' Gracias señor, el consejo 

no se siembra en tierra inhábil. 

ESCENA III 



Crespo sólo. 

Crespo. Con mirarlo me alborozo! 

tan robusto, tan apuesto, 
y que despejo, y que gesto! 
tingo orgullo en ese mozo. 
Esta falta es la primera 
que en su vida ha cometido 
y yo quedo persuadido 
q ue esa será la postrera. 

Demasiado recto en juicio 
y de la virtud reflejo 
su y ergüenza y mi consejo 
le preservar án del vicio, 
de su madre es el retrato*! 
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ÍDios la tenga allá en su gracia] 
i ttfv en su pechoXfalacia 
ni hay mas que honor en su trato. 

Como que estoy sorprendido 
que él al fiado jugara; 
pero si bien se repara 
ahi anda el diablo metido. 

Guando yo era rapazuelo, 
tinos fulleros de oficio, 
me engolfaron en el vicio 
y tamb i é n cai en su anzuelo; 

Mas claro de juicio un poco 
abrí el ojo en ese ensayo 
y dije para mi sayo; 
el que juega es touto ó loco; 

Que locura es la avaricia 
y el despilfarro tontera, 
y asi dé cualquier manera 
sé deshoura el que se envicia. 

Desde entonces odio el juego 
que es el cebo de sencillos 
sostenimiento de pillos 
y enemigo del labriego. 



ESCENA IV. 



Pedro, Juan, y á poco Rebolledo é 



Juan. 


Por el mozo emié el ducado 


, 


il acredor. 


Crespo. 


Bien hicisteis* 




T uno tan solo cojisteis? 


Juan» 


Uno tan solo he tomado. 


Crespo. 


Pues entonces, vayan dos, 




para que tenga?; que quiero 




que no te falte dinero 




ya que nos lo ha dado Dios. 


{Rechazándo- 


Bueno sois en demasía: 


lo Juan. 


no merezco tal merced 




tras de ini falta 


Crespo. 


Tened; 




y no la haréis otro dia. 


{Llaman á la 


Llaman? 


puerta) 




Juan. 


Si señor. ¿Quien es? 


[De fuera'] 
Rebolledo. 


Gente de paz. 


Creepo. 


Adelante. (En 



[DándoseloBJ 



(Lo toma) 



Aparte 



(Entra RebolUdo.) 



(Que traje tan arrogante 
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Juan, 
Rebolledo. 

Ctupo 
Mehslkdo. 



Crespo. 



(aparte) 
Rtbolledo. 



Cretpo. 

[aparte) 
Juan. 
Rebolledo. 

Crespo. 
(Aparte 
al salir) 

Rebolledo. 



— IB- 
de la cabeza á los pies.) 
Dios guarde á los de esta casa. 
¿Vive Pedro Crespo aquí? 
Dios nos guarde á todos. Sí. 
Del ejército que pasa 
á servir en Portugal, 
uu Capitán alojado 
os ha por suerte tocado 
y soy su asistente. 

Mal 
estará en mi pobre choza; 
pero tendrá en voluntad 
lo que no en comodidad. 

[No veo esa buena moza.; 
El que ge ha visto en campaña 
comiendo frutas, s'r acaso 
y durmiendo a cielo raso 
aquí, será Rey de España. 

Poned ahí el equipa ge 
y decid que se le aguarda 

[A una presencia gallarda 
que bien le asienta ese traje/ J 

Voy pues con vuestro permiso 
á avisar al Capitán. 

Id con Dios. 

(Donde estarán 
que iii sus sombras diviso] 



ESCENA V- 



Pedro y Juan. 

Juan. Estraño t^que vivir quieras 

sujeto á ejtos hospedajes 

Crespo. Pero hijo, como puedo 

escasarlos, ni escudarme? 

Juan. Comprando una ejecutoria. 

Crespo. Y di, por tu vida, hay alguien 

que no sepa que yo soy 
si bien de limpio linaje 
hombre llano? No por cierto* 

P.nes que gano yo en comprarle 
una ejecutoria al Rey 
si no le compro la sangre? 
Dirán entonces que soy 
mejor que hora ¡Disparate/ 
y, que dirán? Que soy noble 
por cinco ó seis mil reales, 
y eso es dinero y no honra 
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que honra no la compra nadie. 
quieres, aun que sea tribial 
un ejemplito escucharme! 

Es cal? o uo hombre veinte años 
y al cabo de estos se hace 
una peluca ¿Por traerla 
en opiniones vulgares^ 
deja de ser calvo? No. 
Y que dicen al mirarle? 

''Bien puesta vá la peluca, 
(ó mal, si es que mas no sabe,/ 
de fulano ú D. zutano/' 
y que consigue ni hace 
si aun que no le vean la calva 
todos que la tiene saben? 

Juan. Enmendar sus vejaciones: 

remediando por su parte 
las fatigosas molestias 
del sol, del yelo y del aire. 

Crespo. Yo no quiero honor poní izo*, 

que lo compre el qué le cuadre* 
que sin pergaminos fueron 
honradísimos mis padres: 
y espero en Dios que mis hijos 
su clara virtud igualen, 

[Oyne un re- Llama á tu hermana Isabel. 
doble. 

Juan. Ya ella con Inés sale. 

ESCENA VI. 



Pedro, Juan, Isabel, élnes. 

Isabel. Señor: a saber venimos 

que ocurre en nuestro lugar 
que se oye el tambor sonar x 
que aqui por milagro. oimoSK 

Crespo. Hija; el Rey nuestro señor, 

que el cielo mil años guarde, 
vendrá mañana á la tarde, 
á dar á este pueblo honor: 
y le precede esa tropa 
que son tercios aguerrido*, 
en el mundo conocidos 
por los mejores de Europa,. 
Con tal acompañamiento 
de guerreros y de grandes 
y del general que en Flandes 
fué como en Velez, portento, 
D. Lope de Figueroa, 
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deslurobrará el Portugal 
y hará una entrada triunfal . 
en su ciudad de Lisboa. 

Isabel ¿Y podremos verlos¿ 

Crespo. Sí: 

Guando se marchen mañana, 
los veréis de la ventana, 
que han de cruzar por aqui. 
Ahora escuchad. 

Isabel Ya os escucho. 

• Crespo. Hoy vienen aquí alojados 

algunos de esos soldados ' 
y el recato importa mucho. 
Estas gentes militantes 
suelen ser algo atrevidas .... 

Isabel ¿Sino, no espondrian sus vidas? 

Aparte Inés. (Aqui ha? dos plazas vacantes», 
á que pueden dar asalto,) 

Crespo. No solo eso 

Id. Inés. {Que inocente!) 

Crespo. Es decirte que, esa gente .... 

Id. Inés. (Me huele á encierro en el a,Ko.) 

Crespo. Es licenciosa, y tal vez 

se desmande hasta faltaros: 
por eso iba á consejaros 

Isabel. Ir al alto? 

Crespo. Sifpardiez*' 

Eso rogarte quería 
y de contento me llena 
ver qne en vez de darte pena 
vas contenta. 

Id. Inés. (Q*e alegría^ 

Alli quisiera yo verte 
veinte y cuatro horas cerrado 
Mientras con los que han llegado 
todo el pueblo se divierte.) 

Isabel. Y si os parece justo 

ni aun asomaré á la calle 

Crespo. Aun cuando justo no lo halle 

hazlo asi por darme gusto. 

Isabel. Asi lo haré. 

Crespo. /Que virtud! 

Id. Inés. (Ahora entrarán las lisonjas; 

\s'\ nos querrá para monjas?) 

Crespo. [Estando en su juventud 

pocas ese ejemplo dan: 
tal docilidad conmueve] 
Vamos, subid, por que en breve 
nuestros huespedes vendrán. 

Isabel Adiós padre. 

(Beándola) 

Crespo. Dame un beso. 
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habel 
[Aparte al 
entrar.] 
Jnes. 

Crespo. 



(Se oye otro 
redoble) 



Y doscientos si tu quieres. 



(Pan con pan: bendita eres 
que te conformas con esot^ 

Oyes Juan: quiero obsequiarles; 
recíbelos tu por mi 
mientras busco por ahí. 
algo conque regalarles. (Sale Cretpo) 

ESCENA VIL 



Juan. 



Vuelven á rr- 
doblar* 



[Mirando 
afuera.] 



Que ocasión tan oportuna 
para entrar en el ser vicio t 
Aborrezco.mi ejercicio 
aun con toda mi fortuna, 
mi honrado padre se eré 
dichoso entre sus labranzas; 
yo ¿hopo mis esperanzas 
donde el sus venturas vé. 

Siempre y er vas!.. .siempre tierra/, 
á esta vida triste inerte 
casi preGero la muerte 
quiero trato; quiero guerra; 
Aqui obscuro labrador 
entre estO pidos labriegos 
que encuentre dulces sosiegos 

Íuieo no aspire á algo mejor, 
o en esta vida me abismo, * 

y cuando algún cortesano 
me desprecia por villano ' 

no soy dueño de mi mismo*, 
yo en^mi corazón. presiento 
algo de grande y sublime 
y aquí stento qué se oprime 
y que se mal gasta siento, s 
quiero otro campo á mi historia, 
no este retazo de tierra: 
quiero trato, quiero guerra, 
quiero honores! quiero gloria! 
Y al oir ese ¿tambor 
me considero felice, 
porque siento que me dice; 
Aquí están gloria y honor! 

Siento pasos .... ¿Llegarán.* 

Ellos »on, como lo digo. 
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ESCENAVIH. 
Juan, D. Alvaro y Revolledo. 



tápitan. 

Juan. 

Capitán. 

Juan. 

Capitán. 

[aparte.] 
Rebolledo. 
Juan. 

id Rebolledo. 
Juan* 

Capitán. 
Juan. 



Capitán. 
Ú Rebolledo. 

SI Capitán) 
ebolüdo. 
Juan. 



[dándole 
asiento.} 

Capitán. 

Juan. 

taparte] 
Rebolledo. 

Capitán. 



Capitán. 
Rebolledo. 



Guárdeos Dios buen amigo. 

Salud, señor capitán. 

En'esta casa alojado, 
por dicha, creo que estoy. 

£1 mas dichoso yo soy 
pues la honra tal soldado 
. Mil gracias por la alabanza. 

[Si me engañaría el informe?] 

Ese, glorioso uniforme 
solo el mérito lo alcanza 

(Sino el favor y la intriga.] 

Y es ser hoy, para mi honor, 
vuestro humilde servidor. 

Tanta urbanidad me obliga. 

£s deber, y asi mi padre 
que al Rey en vos ansia honrar , 
fué á toda prisa á buscar 
algo que al regalo os cuadre. 

rasa ya de cortesía .... 

f No se para que se afana 
cuando tiene aquíá tu hermana.) 



De 



ÍSi el gañan me engañaría!! 
escansad por un momento 
la fatigosa jornada, 
mientras mando á la criada. 



que arregle vuestro aposento. 
No toméis por mi molestias 
Mas atención merecéis, (entrando.) 

(Mañana me lo diréis, 
buenas gentes./ 

Buenos bestias. 

ESCENA IX 

Capitany Rebolledo. 

No te engañarían? 
tal vez. 
Pero lo dudo Señor. 



■' 



Capitán. 



Rebolledo. 
Capitán, 
Rebolledo. 
Capitán. 
Rebolledo- 
Capitán. 
Rebolledo. 

Capitán . 
Rebolledo . 



Capitán. 
Rebolledo. 
Capitán- 
Rebolledo. 



Capitán. 



Rebolledo. 
Capitán; 



Rebolledo. 

Capitán. 

Rebolledo, 



Capitán* 
Rebolledo. 



Nosla tendrá el labrador 
escondida? 

Si, pardiez; ' 

Por que noto en este piso 
pasos como de mujer. 

Arriba esta; no hay mas ver. 

Si, porque verla es preciso. 

Y como subir? 

Subiendo. 

Sin tin pretesto? 
Lo habrá. 

Es que antes bueno será 
que me atendáis. 
Os atiendo. 

£1 que el informe me di¿ 
de la hija del villano, 
me dijo; que era el mas vano 
labrador que el mundo vio. 

Que es rico de sobra y tiene 
mas pompa y mas presunción 
que un infante de León 

Rico y vil bien le conviene. 

De la hija, dicen que es.... 

Por mny hermosa y muy vana . 
será mas que una villana 
con malas manos y pies? 

Pues yo pienso qué sean buena*-' 
si es que no me exajeraron, 
dicen los que Jas miraron; 
que son manos de azüzenas. 

Que su tez es de claveles; ' 
que son luceros sus ojos; 
y que son sus labios rojos 
cálizes de dulces mieles! .... 

Si te volverás poeta 
pintando esa labradora? 
Ya le veremos ahora 
«u piel tosca y gorda jeta. 

Y el riesgo, sehor? 

Jarana. 
Quieres que esto le.de espanto 
á quien abordo en Lepanto 
la enemiga capitana? 
Para prctesto no hay mas 
que gritas por que te zurro ...» 
¿Y huyendo, ai altó me escurro? 

Y yo me cuelo detras. 
Pero antes, mi Capitán, 

si hay algún riesgo, por mí 
sacareis la cara? 
Sí. 
Pues pronto: no vutlva Juan. 
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Capitán. Manos á la obra. Salga 

{Sacando la espada] 
Desvergonzado! ladrón! 
Ahora lo verás bribón! 
Rebolledo. /Pur Dios, Señor — ! ' 

Capitán. El te valga. 

[Entrando.) 

ESCENA X. 



Mutis." Sala del alto, Isabel é Inés coma asustadas, soltando la 
1 costura, (sale Rebolledo seguido del Capitán, ) 



Isabel. 
Inés. 

Isabel. 

(va á cerrar) 

Inés» 

(Sale.]- 
Rebolledo. 
Isabel. 
Inés. 
Isabel. 
Rebolledo. 
{Entrando el 
Capitan.~] 

\vnterponien- 
dose Isabel.) 
Capitán. 
Isabel. 



Capitán. 



(aparte) 
Inés.) 
Capitán. 



(aparte} 
Isabíl. 
id. Inés- 
id. Capitán, 
id. Rebolledo. 
Capitán. 



¡Dios eterno/ que hay en casa?. 
Debe ser una reyerta .... 
Pues corre y cierra la puerta. 

¡Aj! 



Amparo, por Dios! 

Que pasa. 9 
Quien os sigue? 

Que habéis hecho? 
Yo, nada Señora. 
Nada. 
Ahora lo dirá mi espada 
atravesando tu pecho. . . . 

Tened, por Dios! 
Fué un aleve. 

Basta que de mi se ampare 
para que un galán repare 
en lo que á las damas debe. 

Perdonadme, ángel de luz, 
si en vuestro recinto ameno 
penetre de furor lleno .... 

[El diablo tras déla cruzj 
De tal modo ese arrapiezo 
se desmandó, que, por vos, 
no le aparto, vive Dios, 
la cabeza del pescuezo! .... 

f Jesús, que hombre! miedo dá!) 
(Que arrogante planta tiene!) 
[Mas dulzura me conviene.) 
(Si esto en bien acabará!) 
Pero la luz de esos ojos 

rindió de mi brazo el brío 

y esclavizó mi albedrío. 



— 



(aparte.) 
Inés. 
Capitán. 



Isabel 



Capitán» 

[Crespo y 

Jnan armados 

asoman á la 

puerta y se 

detienen.] 



Crespo, 
aparte Isabel. 
Id. Rebolledo. 
Id* Capitán. 



[al Capitán.] 
Crespo. 



Capitán. 

Crespo. 

Capitán, 
[aparte] 
Juan. 

Id. Rebolledo. 

Juan. 



Capitán. 
Crespo. 
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(Con militares antojos ) 

Le perdono; mas os pido 
al concederos su vida, 
no seáis vos la homicida 
del que aquí tenéis rendido. 

Caballero; el que cortés , 
dispensa un favor, no cobra 
precio por la buena obra 
que en tal caso no lo es. 

No solo vuestra hermosura 
es de rara perfección 
sino que vuestra razón 
iguala á vue&trp figura. 

Candor, bondad, alma pura 
que tal mérito atesora, 
que sois, divina pastora 
un prodijio de virtud! 
un ángel bello de luz! .... 

Y una honrada labradora! 

(C#!os.) 
(Crespo.) 

( El labrador) 

ESCENA XI. 

Nu estrenareis que me asombre, 
creí que matando á un hombre 
estabais aqui señor? .... 

• / 

Entre ciego del furor, 
detras de ese vil soldado 
que hasta mí se atrevió osado; 
mas al ruego de esta dama. . • • 

Isabel Crespo se llama, 
y no dama: estais^errado. 

Asi será, 

(Vive el cielo, 
que todo una farsa ha sido 
para entrar aqui! ) 

(Cojido, / 
bulle el pez en el anzuelo.) 

Señor Capitán, jpc estraña 
tamaña deslealtad 
á tanta hospitalidad. ., 

Como ami audacia tamaña. 

Rapaz: ¿quien os meta aquí 
cuando estoy presente yo. 9 
si el soldado íe ofendió 
habia de dejarlo asi? 
Mi hija, señor Capitán, 
el favor os agradece. 



i 
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Capitán. 
Crespo, 
(á Juan.] 
Capitán. . 



Crespo. 



Juan. 

Capitán* 
Juan. 
Crespo. . 

Capitán. 

(M padre i.° 
luego al 
Capitán. 

Juan. 

Capitán. 



Isabel. 

Inés. 

Crespo. 
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Eso y mocho mas merece. 
Sois demasiado galán .... 

Y vos mirad oirá ves 
de no faltarme al respeto 
U os haré por indiscreto 
morder laf tierra.... 

Tened 
señor Capitán, que yo 
puedo solo requerirlo. 

Y yo á mi padre sufrirlo; 
pero á otra persona no. 

¿Y que haríais vive el cielo? 

Vengar mi ultraje ó morir. . . . 

Juan! no me hagáis repetir, 
que por mi opinión yo velo. 

Que opinión tietíe un patán? 

Lo veis? La que* vos señor, 
que a no haber un labrador 
no brillara un Capitán. 

Vive Dios que ya me apoca 
sufrir desacato Unto .... 

[Va sobre Juan.] 
Socorro! cielo!! 
/Dios santo' 
Aparta; que á mi me toca. 



[Cruza tu espada con la del Capitán^ después de apartar al hi- 
jo, y al mismo tiempo entran D. Lope y su Ayudante. 

ESCENA XII. 



D. Lope. 

(aparte.) 

Capitán, 
id. Rebolledo. 
id. Crespo. 
D, Lope» 
Capitán 

[aparte] 
Rebolledo. 

Capitán. 

[aparte) 
Juan- 
Capitán. 

D. Lope. 



Alto las armas! ¿Que ha habido? 

(Mi general en mal hora.) 
[¡Ahora si que se empeora!) 
(Y el rapaz es sostenido!) 
Hablad? Que sucede? Presto. 
Señor. . . . Fue que este bella co*«*« 

¡(Quebró Ja soga en lo flaco!] 
Ha dado¡lugar á esto*-** 

(Pagará el pobre su culpa.] 

Me ofendió, corrió de mí, 
y vino á ampararse aquí. 

Falta es grave, y sin disculpa, ^ 
y porque sus humos pierda 
y le hagan subordinar; 
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(elAyudt.) 

Rebolledo. 
D. Lope. 

Rebolledo. 

D. Lope, 
al Ayudante. 
Rebolledo. 

[á Rebolledo 
el Capitán.] 

(al Capitán 
Rebolledo. 
Juan. 

(á Rebolledo 
D. Lope. 
Rebolledo. 

(al Capitán) 

Juan. 

D.Lope. 

Capitán. 



Crespo. 

D Lope. 

[á la hija 
é Inés) 
Crespo. 
D. Lope. 



(á Juan 
Crespo, 
[sale dicien- 
do Juan. 

(aparte) 
Crespo, 
[saliendo) 
Reboüedo. 

[aparte 
al Capitán) 
D. Lope, 
[para sí) 
Capitán. 
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ahora mismo le haréis dar, 
dos fuertes tratos de cuerda 
Por Dios, Señor .... 

Sin escusa. 
Dignaos oir . . . . 
Silencio. 
Cúmplase lo que sentencio. 
Ved señor que el que me acusa • • . « 

[Si confesáis ¡ai de tos!] 
(Y la cuerda he de sufrir rj 
Fué él que me mandó fingir. . . . 
(I^i sospecha viveDiosl) 

Decid. 

Buscando el pretesto 
de subir tras de mi al alto 

Ya no diréis que yo os fallo? 

Gomo se entiende! ¿Que hay de esto* 
(al Capitán .) 

Dice bien .... La culpa es coi a. 
Ansiando ver á esta dama 
Qué de hermosa tiene fama .... 

Usasteis tal felonía? 
Mal corresponde ese porte 
A un honrado Gaball ero 

La paz os dije que quiero. 
No hagáis que yo os reporte. 



Retirad [Lo hacen) | 

Ataide. oíd* 
Buscad otro alojamiento 
en el acto; porque intento 
quedar yo en este, 

Salid. 

(Salgo con desconfianza^ 

(La medida fué prudente] 

Si escapé de una).... 



(Imprudente/] 

Yá sonará mi venganza.) 

■> {saliendo.) 
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ESCENA XIII 

D. Lope y Crespo. 

Cresno. Mil gracias señor, os doy m 

* P 0or la mcrcedque me hicisteis 

de evitarme la ocasión 
de perderme* 

D.Lope. Que decís/ 

y como perderos vwr 

Crespo. Dando muerte al qae intentara 

'. ni aun mi agravip^menor. 

D.Lope. Sabeb;ViveDH»,qttees 

capitán? 

Crespo. Sí: vive Dios 

y aunque fuera general 
si tocaraá mi opinión 
le matarán . 

D.Lope. Al que tocara 

ni aun al soldado menor 
solo un pelo de la ropa 
viven los cielos que yo 
le ahorcara. 

Crespo. Al que se atreviera 

á un átomo de mi honor 
viven los cielos también 
le descuartizara jo« 

D. Lope. Sabéis que estáis obligado 

á sufrir, por ser quién sois, 
estas carga*. m 

Crespo. Con mi hacienda; 

pero con mi fama no: 
Al Rey la Hacienda y lá vida 
ae ha de dar; pero el honor 
es patrimonio del alma 
y el alma golo de Dios. 

D.Lope. Vive Cristo que parece 

que vais teniendo raxou. 

Crespo. "Si vive Cristo, porque 

siempre la he tenido yo. 

D. L ope. Acabemos, porque rabio 

de un reumático dolor 
y necesito descanso . . - • 
O .... á dos.mil diablos me doj 1 

Crespo. Cuanto pronto pueda ser 

á vuestra disposición , 
tendréis una blanda cama 
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[aparte] 
D.Lope, 
[andando.) 
á Crespo. 
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que ni el diablo vio mejor 
Seguid, porque á enseñárosla, 
por mas pretóura 70 voy» 

(Tastarudo es el villano 
también jora como yo! J 

(Caprichudo ei el Don Lope; 
no haremos migas fós dos!] 

(Ca* el telón.] 

ACTO SEGUNDO, 

Vitta de caUe.—Ál fondo la casa de Crespo; puerta y balcón so- 
bre ella, 

ESCENA I. 



[entrando] 
Capitán. 



Rebolledo» 



Capitán. 



Rebolledo. 
Capitán. 

Rebolledo, 



Capitán y Rebolledo. 

Ya he dicjio que me enojaste, 
y con sobrada razón, 
pues tu debiste callar, 
ordenándotelo yo. 

Mi capitán, "bien sabéis 
el escesivo rigor 
que hay en la disciplina: 
y antes que llegarais vos, 
me hubieran descoyuntado. 

Por esa, sola atención, 
esa falta de respeto 
tolerar pudiera yo; 
pero dejando esas quejas 
que ya del caso no son 
y volviendo á lo que intento 
para dar cima á mi amor, 
veamos si na y una traza 
de hablarla queeo todo hoy 
cuantos papeles le envíe 
á recibir se negó*, 
porque mi orgullo y mi saua 
escitando mi pasión 
han hecho un volcan mi pecho 
de rabia, if los y amor. . . . 

Ojala no hubierais visto 
la villana 1 . 

Por que no? 
si es la mugermas hermosa 
que baña la luz del sol. 

Bien dicen señor, que ciega 
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Capitán. 
Rebolledo. 
Capitán* 



Rebolledo. 



Capitán. 



Rebolledo. 
Capitán. 



Rebolledo. 
Capitán. 



HebolUdo. 



i los hombres la pasión 

seis mujeres en mi vida 

por ángeles amé yo, 

y cuatro fueron demonios* 

y diablos las otras dos. 

Todo esebañito tierno 

con que encienden nuestro amor» . * 

Es encanto de los cielos! .... 

Y como encanto ilusiom 

Pues por una ilusión de esas • 
asi arrebatado estoy 
que diera una charratera 
por tener su corazón. 

T al año de poseerlo 
por soltarlo dierais dost 
Pero una pregunta sola 
me permttereis señor,; 
¿Gomo en un solo momento 
tanto amor os inspiró: 
y como en un dia queréis 
que corresponda á ese amor/ 

?No alumbra el sol en un dia? 
No falta en un dia el sol? 
No muda un reino en un dia 
de gobierno: y la nación, 
no ensalza en un dia aquello 
que el dia anterior pisó? 
Como estrañar que en un tlia 
me inspirase tanto amor? 

Es que fué en solo un momento.? 

Que mas causa con razón, 
gara adorarla que verla? 
Si un hombre ciego nació 
y á los treinta años le dá 
por gracia la vista Dios, 
No quedará enamorado 
al ver la luz de ese sol? 
Pues bien» yo soy ese ciego 
que hoy por vez primera vio 
la luz hermosa del dial 

Ayer no decíais señor, 
Que no había villana hermosa? 

Eso mismo me perdió: 
que á prepararme al peligro, 
no estuviera coino estoy. 
Pero lo que mas me admira, 
es la hidalga obstinación 
con que se niega á admitir 
las ofrendas de mi amor ' 
una villana! 

Que ¿Acaso, 
nuestras alma*hizoDios, 
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JMoí 



aparte 
dedo. 



de diferente sustancia? 
ttpitan, Justo es confesar que no; 

pero con yo pretenderla 
honra sobrada le doy. 

(S\ fueran «titos tus fines, 
no te dijera que no») 

No se que diera por verla! 

Nada mas fácil señor 
tengo un amigo soldado 
que si entona una canción 
hará despertar á uu muerto 
cen su dulcísima voz. 

Entonces, podrá á-los vivos 
despertar coa mas razont 

No señor porque D. Lope, 
presa dé su reuma atroz, 
es piedra en el primer sueño. 

Y si vela el labrador? 

No es fácil, pues confiado, 
con que tiene en su mamion 
al general, roncara 
mas que ronca un cabador. 
Ademas; duerme allá al fondo 
de la casa, porque <dtó 
la sala á su ilustre huésped. . . 

T en el alto está mi sol! 
mas ay, oculta la luz 
con que mi pecho abrasó! 

Ya asomara á la ventana 
cuando escuche á mi cantor 
porque mnger y curiosa. , . - 

Una misma cosa son. 
Pues corrknte; corre y dile, 
•á ese tu amigo cantor, 

Sue si lo hace bien* tendrá 
esde aquí mi protección. 
A las nueve aquí sin falta. . 
Y yo á dizfrazarme voy. 
No te olvides de traer 
ocho ó diez hombres. Adiós* 
M$bolledo, ' Mi capitán; hasta luego.— 
Metido en buen lio estoy! 
/bien que á mi me sou precisas 
intrigas ó adulación, 
^ la honradez, en la apariencia, 
y alguna vez el valor* 
• solo asi podra medrar 
el que villano nació» 



Capitán. 
Rebolledo. 



Capitán. 
Rebolledo. 



Capitán. 
MiUUtdo. 



* 
Capitán. 



Xiboüedo. 
Capitán. 



(vate) 
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MUTIS, 

fista interior de la casa de Crespo eonjar&in arbolado al fonda. 
Crespo sale mirando do* moxas que traerán una meta cubier- 
ta y detrás D. Lope. 

Crespo. En este paso que está á los criados. 

mas fresco poned la mesa, 
á D. Lope. Espero señor que aquí 

os sabrá mejor la ceua. 

Que al fiu los días de Agosto 

no tienen mas recompensa 

que su* noches. 
D. Lope. Apacible 

és la estancia, cuanto bella. 
Crespo. Aquí for mi este jardín 

porque mi bija se divierta; 

y es en sos horas de ocio 

recreo de su inocencia. 

Ya planta y trasplanta flores; 

ya poda arbustos, los riega 

ó forma preciosos ramos 

con que su alcoba recrea. 

Y yo, al mirarla gozosa 

cuando su jardín arregla, 

suelo también ayudarle 

por mirarla mas contenta. 
D. Lopes Sois padre muy cariñoso. 

Crespo* Me paga con creces ella. t ^~.~ 

Pero.... vamos isentaxjf • £ *- >l ^ ^ 

y principiemos la cena ' 

porque se enfrían los guisos 

que sobre el mantel humean. 
D. Lope. No me haré muy de rogar 

[sentándose] por esta maldita pierna .... 

válgame Diosí 
Crespo. Valga, amen. 

D* Lope. ¿os cíelos me den paciencia. 

Crespo. Los cielos os la darán 

y un trago dé cariñena t f 
J>- Lope. Y tos que hacéis? Ventad. \C 

Crespo. Lo hago con vuesíra licencia, {sentándose l 

D.Lope. Pues no hace mocho lo hicisteis. 

sin que yo la concediera/ .... 
Crtpo. Que queréis, la cortesía, 

tenerla con quién la tenga. 
V. Lope. Y me sorprende mirar 

que hoy la polítiea vuestra 

so lo haga. 
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Crespo. No os admire . 

de pie, ayer una hora buena 
aguardé porque esperaba 
alguna incitación vuestra. 
No la hicisteis, por olvido, 
ó ¿abe Dios^por lo que era: 
yo me canse de aguardar 
y el que se cansa se sienta. 

D. Lope. Ayer todo eráis reniegos 

por vidas, votos y pesias; 
hoy sois todo urbanidad 
galantería y prudencia, 

Crespo. Yo señor, respondo siempre 

en el tono y en la letra 
que me hablan; Ayer vos, 
asi hablabais y era fuerza 
que fuesen de un tono mismo 
la pregunta y la respuesta. 
Quien quiera que le hablen bien 
que ponga frcuoá su lengua. 
Yo, de mí parte he lomado 
por política discreta 
jurar con aquel que jura 
y rezar con el que reza. 
Hago á todo compañía, 
si es de hacer, y es de manera* 
que casi sufren las mias 
el dolor de vuestra pierna 
con que así decid, cual es 
porque una sola me duela -•-• 

D.Lope» Estáis de humor, vive Dios, 

tiene chiste la repuesta, 
y á no estar tan dolorido 
con vuestras burlas riera. 

Crespo. No creáis no, que me burlo r 

que á Vuestras sentidas quejas 
es tal la aflicción que siento 
que se contraen mis piernas***- 

D* Lope. Ay ! • • • a y ! • • • • Y hasta gritaré, 

si me ataca con tal fuerza .... 

Crespo. Y como ha de ser señor; 

los cielos os den paciencia. 

D. Lope. Para que la quiero yo? 

Cretpo. Pues no os la den. 

D. Lope. Ni acá venga. 

sino que dos mil demonios 
carguen con migo v con ella! . ..» 

Crespo. Amen, y sino lo hacen 

es por no hacer cosa buena. 

D. Lope- JesusV mil veces Jesusl .... 

Crespo. Con vos y con migo sea. 

D. Lope. ¡Vive Cristo, que me muerol . . , 
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Crespo. Vive Cristo, que me pesa .... 

D. Lope. La fortuna, que mas pronto 

pasa, cuando mas recia entra. 
Crespo. Pues aprovechar el rato 

por que se enfria la cena. 
D. Lope. Llamad á los asistentes, 

que nos sirvan. 
Crespo, Pues es buena! 

Para serviros aquí 

basto yo: y si asi no fuera, 

á Dios gracias no me falún 

criados que hacerlo puedan. 
(Trinchando) ¿Queréis perdiz ó capón? 
D. Lape. Cualquier cosa; pero, espera 

y vuestros hijos que hacen 

que no asisten á la mesa? 
Crespo. Por vnestro respeto van 

á cenar en la otra pieza. 
D. Lope. Que desatino! Estáis loco? 

A ver si ordenáis que vengan, 
Crespo» No hay qué enfadarse; lo haré. 

(aparte) (En vez de pedir ordena. 
. £1 hábito de mandar 

con dificultad se suelta.) 
id. D. Lope. [El buen Crespo es todo un hombre 

Ola! Juanito! Isabela! 

ESCENA II. 



Los dichos Jaan é Isabel. 

Juan» Señor? 

Crespo. El señor D. Lope 

quiere honraros á su musa 
Isabel Muchas gracias caballero. 

(á Isabel.) Ven a. sentarte aqíü«-«* cerca. 
J). Lope. cerca, cerca, por que vale 

un convite tu presencia. 

(Siéntase Juan é Isabel.) 
[á Crespo.~\ No tendréis celos de mí? 
Crespo. No señor, ni los tubiera 

de los soldados, si todos 

vuestra educación tnbieran. 
Z>. Lope. ^ Yo tendría celos de todos 

á ser dueño de esta prenda. 
Crespo. Sois chanzonero y galante 

ella sabe que no es bella; 

pero agradece el elogio 

por masque no le merezca. '^ 

• 1 ' 
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(á Isabel.'] 
D.+Lope. 

á D.Lope. 

id Crespo* 

á D. Lope. 
Isabel 

[aparte) 
Juan, 

á Isabel 
D. Lope. 
Crespo. 

D. Lope. 



Crespo. 

D.Lope. 

Isabel 

D. Lope. 

( Dándole 

plato.] 
Isabel. 
Crespo. 
D. Lope. 

Crespo. 



Vamos por esa alabanza, 
bríndale ana copa. 

[Ofreciendo la copa) Y lien* 
que tomare á su salud. 

Y yo, otra por la vuestra 

Que sea bálsamo glorioso 
que os cure el dolor del reuma. 

[Cuanto vale el ser muger!*! 
de mi, siquiera se acuerdan.) u.o £*••»' 

El vino es bueno y tus mano* 
lo cambian en suave néctar. 

Vaya un poco de cecina 
de ganado de mi hacienda. 

O dejais ¡os cumplimientos 
O no ceno. Haya franqueza 
porque en mesas de cumplidos 
se va la comida en pruebas. 
Razón tenéis. He cenad, [á los hijos.) 






¿'A ♦*•* Ai 



>'\\c 



vtCtrv. 



Esta queda de mi cuenta. 

Para dejar los cumplidos 
que deis el ejemplo es fuerza* 
Una cosa son los hombres 
él y otra cosa son los hembras. 



[HaHenio plato} 



Mil gracias. 

[Que fraucacbon.') 
Me sorprende vuestra mesa: 
os tratáis como un obispo. 

Gracias á Dios que me deja, 
en mi casa habrá trabajo 
pero no faltan cosechas. 
Y si le tengo odio al lujo 
mas odio aun las miserias. 
Aqui se gasta señor 
en proporción á lo que entra 
hago cinco divisiones 
cada año de mi renta; 
dos para gastos de casa, 
uno para la pobreza, 
otro á gastos imprevisto 
y el otro á acrecer mi hacienda. 
D. Lope. . Menos desgracias habría 

^ si todos asi lo hicieran. 

Crespo. ^ecis bien» Por que á montones 

labradores hay que emplean 
en lujos y vanidades 
las tres cuartas de sus renta* 
Y luego entran los apuros 



Digitized by CjOOQIC 



. c uando no acaban en quiebras 
fSe oye una 
guitarra.) 
f>. Lope. Que es estol También con mustc* 

me preparasteis sorpresas? 
Pretpo. Es que ño solo no es mía; 

pero ni se de quien sea. 
p. Lope. Entonces son mis soldado* 

que asi disipan sus penas. 

Mal se pudieran llevar 

las fatigas de la guerra 

si no se les permitiesen 

algunas de estas licencias. 
Juan. Es con todo hermosa vida. 

P. Lope. Fuerais vos con gustó á ella* 

Juan. Si señor, eomo llevara 

por amparo á vuecelencia. 
D. Lope. Pues si consiente tu padre 

cuenta can el. 
ftreepo . Que consienta? 

No señor. Confesar debo 

que le tengo odio á la guerra, 

Por que matarse los hombres 

unos á otros, como fieras, 

debe á los ojos de Dios 

ser un crimen, á la fuerza. 

[Cantan fnera.\ x 

Arrímate al comedor, 
encanto de Zalamea, 
por que de tus ojos vea 
el divino resplandor. 

Escucha el eco de amor 
que mi corazón te envía 
asoma palo mi mia' 
porque mire el que tras noche, 
que en el medio de la noche 
alumbra la luz del día 

juan* [Esto se canta á Isabel,/ 

(Tiran piedras al balcón) 
Crespo. [Que escucho! nos apedrean 

sino fuera por D. Lope."} 
D. Lope. (Esto pasa de insolencia 

canalla desvergonzada/] (tiran mdt pie&raj 
Juan. [Si P<> r D- Lope no fuera!) 



(Vuelven á cantar. 

Despierta Isabel despierta; 
que no es bieu que asi dormida 
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Crespo- 



J>. Lope. 

Crespo . 

(aparte.) 
D. Lope. 

[á Crespo') 
Crespo. 

D. Lope. 

Crespo. 

(aparte .] 
id Juan. 

D. Lope. 



Crespo, 
[Aparte al 
entrar.) 
J). Lope. 
(A Juan 
é Inés."] 
Crespo, 
[entrando'] 
Isabel. 

id. Juan- 

Crespo^ 
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la luz queme da la vida 
quede á mis ojos cubierta. 
Abre al corredor la puerta 
y entre tus rubios cabellos, 
muéstrame esos ojos bellos 
pues que por mirarlos vivo 
ya que me han hecho cautivo 
déjame mirarme en ellos. 
[Aprovechad la ocasión 
que si dura vuestra fiesta 
yo ayudare á concluirla 
en terminando la cena.) 

[suena otra pedrada») 
Ya no se puede sufrir! 
esta es mucha desvergüenza! 
(Aporreando la mesa.) 
Ciertamente; Es .insufrible! 
[(tirando la silla] 

[Me llevé de la impaciencia) 
¿&o es decidme muy malhecho 
que asi este muslo me duela. 9 

Asi sospeche y. . . . por eso 
me arrebató vuestra queja. 

Como arrojasteis la silla? 

Como aporreasteis la mesa. 

(Disimulemos honor) 

¿'Corazón mió cautela.) 
[ Tiran mas pedradas*) 

Amigos; voy á la cama 
porque el dolor no me deja . . . 
Muy buenas noches señores. 

El Senoi os las de buenas./ 

(Si no me engaño en mi sala 
de la calle esta ia puerta. 
YiveDios que me las pagan!) 



A dormir* 

(Cuanto se esfuerzan 
lodos tres por esconder 
lo que en sus ojos rebelan!) 

[Yo Saldré por la veutaua 
á ) ooer freno á sus fcnguas.l 

Por la puerta del corral 
saldré sin que ellos me sientan.) 



(levantándose.} 
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MUTIS. 

Cuadro 3.° del 2.° adío. 

Vista de la calle de Crespo; 
Capitán, Rebolledo y soldados uno de los que canta y toca. 

Rebolledo. Pues ella ya esta despierta. 

Capitán. Que no haya ni la ventana 

entre abierto la villana! 
Rebolledo. Cántale otra copla Huerta 1 

que hoy parece que te sopla 
Capitán. Y en el alto siento ruido 

si no me engaña el oido. 
Rebolledo. Cierto, otra copla, otra copla. 

(Cantan.) 

Hermosa ninfa del valle 
por que á mi voz no respondes 
porque las gracias escondes 
que son gala de esta ralle. 

Déjame ver ese talle 
que vá derramando flores.* 
paga mis tiernos amores, 
dulce rostro anjelical. . 

Abre, por que dicen mal, 
á tal beldad tus rigores. 
Ni por esas! 

Es muy ruda. 
Despierta esta juro yo; 
mas si una vez dice no, 
la aldeana, es muy tozuda.- 

Este amor al frenesí, 
llegado do habria tal vez 
si en vez de tanta esquivez 
me diera al principio el sí. 

Mas su firme obstinación, 
mi noble orgullo punzando, 
fué mi amor acrecentando 
hasta esaltar mi pasión. 

Ah, si la mujer supiera 
cuanto nuestro amor acrece 
su esquivez/ — 
Rebolledo. Ufl Os parece. 

Que lo ignoran? Friolera. 
Capitán. Pero esto de estremo pasa. 

Rebolledo., Pues yo, según miro, aun temo, 

que llegará á mas estremo 
Capitán. Hará que escale su casa. 



Capitán. 
Rtbollcdo. 



Capitán. 
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ReboUedo. Pensad que con lo que hoy hubo 1 

mas que peligroso fuera? 
Capitán, (¡anta la copla postrera 

y si no asoma; alta subo. 
{Cantan) 
Como un corazón tan puro 
se muestra tan insensible, 
y en faz tan irresistible 
y puede haber pecho lan duro? 

si el amor que yo os juro, 
no queréis cor responderlo 
mostrad para agradecerlo 
vuestro rostro encantador 
que al fin, si muero de amor, „ 
muera yo después de verlo. 
Rebolledo. Brabo! {aplauden todos) 

Capitán* Silencio: oigo ruidos 

Rebolledo- Es cierto; y ya abren. 

Capitán, Calla. 

D. Lope. Ahora lo veréis; canalla! (saliendo] 

(acuchillándolos*) 

Corren todos por ambos lados defendiéndosd; D, Alvaro de D. L&* 
pe en retirada f y al mismo tiempo sale por un lado Crespo qué 
ataca por el otro á Rebolledo. 






Crespo* 



D. Lope. 
Juan. 

D. Lope. 
Juan. 

(aparte) 
P. Lope. 
Id Juan. 
Id D. Lope. 

Id Juan. 
P. Lope, 
[salé] 
Crespo* 
Juan*, 

Crespo* 
Juan. 



Ahora veréis! atrevidos/ 

Desaparecen lodos y [^Sale Juan.] 

Cobardes! huid de un hombre? 
Mas calla"" uno retrocede»*»- 
Encomendar su alma puede 
Si vuelve aqui ¡por mi nombre/ 

¿Aun aqui un osado es-tá? 
Vive Dios, qu« es insolencia 

(acometiéndole,) 
Pagarás con tu existencia 
Con su vida pagará 

(Vive Dios, que bien embiste / 
[Vive Cristo y se mantiene.) 
[Poderoso brazo tiene 
quién á mi brazo resiste!) 
(Siento que ya voy rendido! 
[Nunca halle tal resistencia ) 

(¿A mi puerta una pendencia?) 
Padre. . . ( Al soltar la espada 

á un bote de D. Lope/J 
Juan! 
- Estoy vencido..- 
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0. Lope. 


Gomo/ sois tos? vive el cíelo./ 


Crespo. 
D.Lope 


Sois D. Lope? 
Lope soy. 


Juan. 


Si por vos vencido estoy 




es menor mi desconsuelo. 


D. Lope. 


Por cristo, celebro el duelo, 




pues os j uro por mi nombre 




que esie ha sido el primer hombre 




que me inspiró algún respeto. 


(á Crespo.) 


Me lo llevo, y yo prometí» 




que á España dará renombre. 


Crespo» 


(Llevármelo se ha propuesto!) 


Id Juan. 


(Mi deseo va á cumplir/] 


D. Lope. 


Vamos ¿\n llevo? .... 


Crespo: 


A dormir; 




luego trataremos de esto. 


D. Lope. 


(Discreto es como valiente!) 


Id Juan. 


• [Desgracia no me persigas!) 


Crespo. 


Puede ser que hagamos migas 




que obra bien y noble siente* 




(Cae el telón J 




Acto tercero. 



(Aparté 



{entrando 



Vista anterior. Es por la tarde, D. Meneo y Ñuño [su escudero] 
{Isabel é Inés á poco. J 



Ñuño. Jesucristo! T que trabajo .....' 

Estar aqui todo el dia 
por vuestra leca porfía, 
•calle arriba. ... calle abajo.... 
¿Y que ganáis con que saiga? 

D. Mendo. Ver la luz de mi existencia! 

Ñuño. Si ella huye vuestra presencia 

mas que liebre de una galga. 
D. Mendo. Prueba que por mi se muere. 

Ñuño. Será amor de nuevo cuño. 

D. Mendo. Que sabes tu , pobre Ñuño 

como una villana quiere? 
Ñuño. Callara si fuera noble; 

mas siendo villana nó 

pues debo saberlo yo 

mejor que vos. sino al doble. 
D. Mendo. Si filosofía no sabes 



{saliendo) 
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como has de saber pensar? 
ffuño. Señor. . . • en esto de amar. . . 4 

D. Mendo. Calla, iuocente, no acabes. 

Ñuño. Mas sí tanto la queréis 

porque no pedís su mano? 
D. Mendo. Yo t con hija de villano 

he de unirme/ Aloqneceis? 
Ñuño. 4 Y que fin os proponéis, 

no'qoeriendo su* alianza? 
D Mendo» Ver cumplida mi esperanza* 

que sea mi manceba. 
A r u5o. . Eso es! 

Y como comemos tros; - 

cuando para do* no alcanzar* 

Casaros fuera m>jór 

con la hermosa labrador», 

porque haciéndola señora 

en cambio el buen labrador 

lo que le dais eu honor 

nos lo volviera eu comer. 
í). Metido* Yo villana por muger! 

Yo manchar mi ejecutoria! 

Que se diría en la historial 

Estáis loco? 
Ñuño. Puede ser. 

j Tanto podrá el hambre en mií 
D. Mendo. Tan soló eu comer pensáis, 

los plebeyos ¿no miráis, 

que es lo último para mi? 
Ñuño. Razón tenéis señor , sí; 

soy plebeyo j majadero, 

pues para mi es lo prí mero. 
D. MéndO. Ya te hartarás, animal. 

NuñOé Cuando hay no lo hacéis vos mal 

desde el principio al postrero! 
D. Mendo* Calla que ya abre e)¡ balcón 

Ñuño- Dios quiera que el padre no ibra.' 

Dm Mendo. Venga: y con una palabra 

confundiré al fantasmón. 
Ñuño. No nos saldrá respondón 

el criado? 
Z). Mendo. Necio, catta: 

Puede acaso esa canalla 

hacer á un hidalgo frente 
Ñuño. No conocéis esa gente 

ni á un principe se avasalla. 
j>. Mendo. Eso se verá después. . . . 

silencio que asoma ya. . . . 
JYttño. La criada 1 j4*.já»«jáM [atonta I*e*} 

D. Mendo, La Doncella. 

Ñuño. Si lo és* 

ya ascendió la buena Inés. 
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D. Hiendo. Mas calla, que Ja sigue ella 

Ah! mira! mira que betlal 

Aun eclipsa <tl mismo sol 
iVuño. Pues á mí á fuer de español 

que me eclipsa la doncella. 
Isabel (Jesús! . ... si lo se no salgo: [Átoma Isabel) 

parque tu no me avisaste 

de que estaba ahí ese traste?) 
Inés. Es noble. 

Isabel. Valiente galgo! 

Z>. Mendo. Hermosa . . . • un ilustre hidalgo [á Isabel] 

cautivo en vuestra belleza 
• baja hasta vos su nobleza! .... 

y pues, os honro, sed una. 
Isabel. Caballero, hay hidalguía 

que acaba dundeolra empiéza- 
la Mendo. El mérito esta én lo rancio! 
Ñuño* fSo sucede así ¿1 tocino.] 
2>. Mendo. Que cuanto mas viejo el vino 

aumenta en fuerza y sustancia. 
habeU Pero si por ignorancia 

se le deja descubierto 

se avinagra. . 
Ñuño. /Ahora acierto 

porque era el nuestro tan agre 

que casi sabia á vinagre! 
D. Mendo. Que entiendes tu ¡vil ingerto/ 

Aquel vino un néctar era, 

pero la gente vulgar 

no tiene .... tu paladar! 
jYtmo. £a la poslre, ojala hubiera fáB» Mendo.'] 

aunque aquel vinagre fuera . . . . ! 
D. Mendo. En fin bella, si eu mis brazos [á babel.) 

queréis hallar dulces lazos 

con mi cariño sin fin 

tendréis con vino del Rihn 

?erdizes f liebres 
' abrazos. 
fluño* Y vos, linda labradora, 

de doncellas la primera, 

no queréis ser escudera 

por subir casi á señora? v 

Inesl Calla! También me enamora. {á Isabel.) 

J&i de los rotos greg deseos. 
Isabel. A esos tipos quijolesi-os- 

darles es bien por borricos, 

con la puerta en los hosicos. [íp haeen] 
Ñuño* Pues señor .... Quedamos frescos! 

D. Mendo. Pues por esa acción me precio 

que esta, de mi enamorada. 
Ñuño, Señor, merezco cebada 

pues yo la creí desprecio. 
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Confieso que soy un necio. 


D. Metido. 


Y lo duda*? 


Ñuño. 


No: voy viendo 




Que para vos nada entiendo. 




Sois ua sabio! 


D. Metida 


(El padre: ven. 


Nano. 


El señor uos saque en bien.* 


Cuspo. 


Permitid, señor Don Mendo. 




ESCENA 11, 



{saliendo*) 



Cretpo y dichos. 

D. Mendo. [Que favor querrá de mi'] (i Ñuño.) 

Cretpo. De vos aguardo un favor. 

id. D Mendo. [Lo ves?] 

Id. Ñuño. f Servidlo, señor, 

[y podréis ganarlo así ) 
D. Mendo. Podéis amigo, ordenar. 

mi protección os ofrezco. 
Crespo. * Tauta merced no merzco; 

Íero la acepto.— EL lugar; 
)e poco acá, da en decir 

que yo bago un triste papel, 

pues con mi hija Isabel » 

os tratáis de divertir. 
Y, por acallar su lengua, 

á suplicaros venia, 

que acabe vuestra porfíia 

por que no acrezca mi mengua. 
D. Mendo. ¡Mengua vos, por que cortejo 

á vuestra hija? Estáis loco? 
Crespo. Puede ser que tenga un poco, 

si me tocáis al pellejo! 
D. Mendo. Pues qué, no tendréis á honor 

que un hidalgo la pretenda? 
Crespo. Que queréis! sin que esto ofenda, 

prefiere ella un labrador. 
D. Mendo. Y como me corresponde? {á Crespo,) 

Crespo. : Vamos: vos si que estáis loco! .... 

D. Mendo. Las pruebas me dio hace poco. 

No es verdad? Dilo: responde? '[d Ñuño) 

Ñuño. Según vos.... 

D. Mendo. Veis? • • • • sin agravio. [u Crespo.) 

Ella será mi manceba .... 
Crespo. Que á repetir no se atreva. (Jamaqueándolo) 

ofensa tal vuestro labio! .... 

ó, por Cristo, en mi coraje 

soy capaz de daros muerte/ 
D. Mendo. Que soy un hidalgo advierte, 

de esclarecido linage. . . . 
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y tu, un villano. ... y . . . . por eso 

no ensucio mi espada en ti . . . . 
Crespo* Si os vuelvo á encontrar aquí {Empujándole) 

no lleváis sano ni un hueso. ... 
Z>. Mendo. Por mi lo haré! .... no por miedo [saliendo. J 

Crespo, Ah!.... si Isabel consintiera 

yo niismo muerte le diera! 
Ñuño. No es temor es .... un remedo. [[Sale.) 

MUTIS. 

Cuadro segundo.<-Sala del primer acto.— D. Lope dictando y el 
Ayudante escribiendo* 

D. Lope* De mil quinientos ochenta 

Agosto diez: Zalamea. 

Señor; hallé en esta aldea 

un joven que entrar intenta 

de vuestra Alteza al servicio. 

Es robusto, franco y bueno: 

▼aliente como sereno 

y de muy notable juicio. 

A un labrador opulento, 

fiel aprueba, debe el ser, 

y lo deseo proteger 

por su virtud y talento. 

Que como ya en este mundo 

tan pocos buenos voy viendo! 

á Juan Crespo recomiendo 

al gran Felipe Segundo. 

Vuestro." 

Lope Figueroa. (firmando.) 

[Al Ayudante.) El sobre pira su Alteza. 
Ayudante. (Suerte hará cuando ya empieza (aparte.) 

sin méritos con tal loa.) 
D.]Lope. Dadle curso; y en seguida 

que me alisten la litera. 
Ayndante. . Ya lista á marchar espera 

y por Crespo provenida. 
D. Lope* Cómo? 

Ayudante. Ha puesto en su cajón, 

fiambres de seis jornadas: s 

vinos* frutas regaladas, 

un cabrito y un jamón. 
D. Lope. Es, ron estremo galante. 

Ayudante. Y si en el cajón cupiera 

media despensa metiera* 

porque pasa de arrogante. 

A la tropa, apenas vino 

ordenó que se le diera 

una rolliza ternera 

con seis pellejos de vino 
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D. Lope. Y ahora pacte me da» 

de esa dádiva? 
Jyttjtottf. Señor. 

oculto el nombre el dador 

que lo llevó al Capitán. 
D. Lope. Y como lo sabéis tos? 

Ayudante. Por que casualmente vi 

al dador, y es mozo aquí. 
p. Lope* Pues es franco, vive Dios, 

de ios muy poeos que be visto! .... 

Falta algo que prevenir? 
Ayvdomt*. Listo está todo á partir [entrando) 

J). Lope. Decid á Juan que este listo. 

ESCENA ni 



i 



• Sale Cretpo. 

Crespo. ¿Conque. al fin me lo lleváis? .... 

P* Lope % Vos eu elio consentisteis. 

Crespo. Por que vos me lo pedisteis! 

P. Lope. Bieu, Llevo lo que me dais. 

Crespo. Señor, cada vez me aQijo 

mas por su separación 1 . . . • • (Llora J 

D. Lope. Débil sois de corazón. 

Ci espo. Que queréis? .... Es por un hijo! 

El llega .... Callad la boca 
por Dios: me voy á ocultar., 
que el nunca ba visto llorar 
ésU corazón de roca .... {Entra. ] 

D. Lope y Juan, 

¿ 
p. Lope. Ya estáis listo? 

Juan. Si señor. 

p. Lope. Pues escúchame aquí un rato» 

lo que ha decir voy en tiempo 
• de la vida del soldado; 

por si arrepentirté quieres. 
Juan. Escucho, mas será en «ano. 

p. Lope* No couoce la milicia 

quien crea no hay mas trabajo, 
que vestir bello uniforme 
con alamares bordados, 
ceñir espada y llevar 
gorra de alegres penachos. 
En la milicia, hijo mío, 
hay muchos y malos ratos! 
Pe la estrecha disciplina 
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nay que ser perenne esclavo; 
y del mas pequeño gefe 
es voz suprema el mandato. 
Muchas veces en campaña, 
aunque conozca el soldado 
que va errado quien le manda* 
es un maniquí que osado 
. ' debe avanzar á la muerte. . . . 

Juan. Morirá con gloria honrado/ 

b. Lope Y cuando te digan: mata; 

aunque se* inoceute? 

Juan. Mato. 

Quién lo manda dará cuenta 
al cielo de sus mandatos; 

£>. Lope. ¿V las aguas, y los soles» 

el hielo, el hambre?.... 

Juan, Los paso; 

Nada me espanta ni arredra* 
quiero en el mundo ser algo. 

b Lope. Pues si eumples lo que ofreces» 

serás. 

Sale Crespo. Te estuve escuchando, (á Juan) 
(aparte] 

p. Lope* [Dejémosles despedirse.^ [sale.] 

Crespo' Ya tu intento no ce m bato. 

ESCENA IV, 



Crespo^ Juan é Isabel que sale 

Isabel ¿Con que le dejáis partir? . . . • (ásu padre. ] 

Juan. Perdón, querida )?abel* 

Crespo. Asi lo ha querido él. 

Isabel. Ingrato!..., 

Crespo. pejadleir. 

Isabel* tendrás yalor á marchar?. ... (llorando.] 

Juan. Quiero honrar nuestro apellido... 

Crespo* Nunca ma* de lo que ha sido. 

[á su hija.) Anda allá adentro á llorar, (g. entra) 

Si, Juan, no tenéis razón, - 

que aunque villanos nacimos, 

somos, honrados y fuimos ' 

lo que mil nobles no 900. 
Juan¿ Ya lo se; fué una salida. . • . 

Crespo* Bien; pero falta notoria. 

Juan. Si. 

Crespo* pues grava en tu memoria 

mis consejos de partida.— 

Por la gracia de Dios, Juan 
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eres de linaje limpio 
como el sol; pero villano. 
Lo uno y lo otro te digo, 
aquello por que no humilles 
tanto tu orgullo y tu brio 
que. dejes d esconuado 
de aspirar con cuerdo arbitrio 
á ser mas: lo otro porque 
no vengas desvanecido 
á ser menos. Ygnalmente 
osa de entrambos designios 
con modestia, porque siendo 
humilde con recto juicio 
acordarás lo mejor. 

Y como tal, en olvido 
pondrás cosas que suceden 
al renes en los altivos. 
Cuantos teniendo, en el mundo 
algún defecto consigo 
lo- han borrado por humildes! 

Y cuitntos que no han teuido 
defectos, se los achacan 

por estar ellos mal vistos!— 
Sé cortes sobre manera: 
se literal á partido, 
que el sombrero y el dinero 
son los que haceu los amigos. 

Y no vale tanto el orb 
con su valor esquisito, 
ni encumbrada posición^ 
como estar uno bien quisto.— 
No hables mal de las mujeres 
que la mas humilde, hijo, 
tiene por débil respetos 

y . . . . que al fin de ellas nacimos. 
Ño riñan por cualquier cosa 
que cuando en el mundo miro 
muchos que á reñir enseñan, 
siempre en mi interior me digo 
esas lecciones no son 
las que yo daré á mis hijos. 
Antes por que han de reñir 
les marcaré precabido: 
que son plaga espadachines ( 
si en su* molleras no hay juicio.— 
Con esto, y con esta bolsa 
{dándola.') que te doy para el camino 
puedes lograr la fortuna 
a que te arrastra el instinto. 
Recibe este tierno abrazo {Dándoselo) 

y no me olvides, por Cristo; " 

Y haz que te proteja el cielo 
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skndo de ti propio digno* 
Juan» Si/ padre vuestras raaones 

en et corazón imprimo 
y Di«s que lo vé, señor, 
vé que con alma os lo digo. . 

ESCENA V. 



(lo* estrecha^ 



D. Lope. 

(á Juan.) 
Juan. 



Crespo. 
D* Lope. 



Crespo. 

D. Lope. 
Crespo. 



Capitán. 

Rebolledo. 
Capitán. 

Rebolledo. 
Capitán. 



Sale D. Lope qu* los halla abrazados. 



Basta de llanto y adióse*; 
pues que ¿Acasosomos niños? 

Eii marcha. 

Por no afligirla, 
de Isabel no me despido. 
* Adiós tni querido padre.... 



Rebolledo. 



* Adiós mi qoerido hijo«««« 
Adiós Crespo? Quién dijera 
Jé primer vez que nos vimos 
( que habíamos de quedar 
para siempre tan amigo?? 

Yo señor: yo to dijera 
si 08 t'i viera conocido. 

Soy vuestro con toda el arma 
Ni mas, ni menos, lo minino ; 
[Cae el telan.'} 

Calle de Crespo. 

El Capitán y Rebolledo. 

Ven á convencerte, veo 
Parte ó no? 

Lo estoy mirando. 

Ves que le va acompañando 
Juan? 

Lo veo también 

Crespo ya salir nos vio 
del pueblo, y confiará 
D. Lope cieido va 
que marcho delante yo. 
Porque no alcanze la gente 
y se descubra mi ausencia 
he tenido la prudencia 
de encargar á mi teniente 
que .si» apante descamino 
al salir de Zalamea 
cuanto posible le sea. 
f Cúmplase nuesuo d^iaol 



{Abrazándolo 
y saliendo} 



{sale.} 



" tf 
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Capitán. ¿Los ocho hombres 

Rebolledo, Ya jinetes 

aguardan en sus paradas. 
Capitán. Nuestras jacas 

Rebolledo, Amarradas 

a, I fondo de estos zoquetes. 
Capitán- Dicen que al raerla tarde 

suelen sentarse a su puerta/. 

ocultémonos y alerta. 
Rebolledo. fMe siento un poco cobarde*!. 

Bien sabéis que aunque no es noble, 

el padre es osado y fuerte, • 

y es lucha de vida ó muerte. ... 
Capitán. Todo lo arregla un mandoble. 

Rebolledo, Aunque el designio constaste 

sin que lo toméis á enojo, 

ved que es demasiado arrojo 
Capitán. Si tienes miedo yo basto. 

Rebolledo. Yo miedo! si es que lo muestro. 

es que vos os espoliéis. 
Capitán. Y .... la atina a me tenéis? 

Rebolledo. El designio es tan siniestrdt 

Capitán. ' Es que mi amor es locura: 

por su logro nada temo. 
Rebolledo. Solo llega á, tal estre mp 

la pasión cuando es impura* 

Reparad que estos consejil 
Capitán. Porfiado estáis, vive Dios 

sí pensareis necio, vos, 

Sue estoy yo para consejos* 
>ue nos podrá suceder? 

que se subleve el lugar 

y nos trate de matar? 
feboüedo. Algo mas¿ lo puede hacer, 

y mas hoy, que están señor 

hacieudo Alcalde, y reunido 

esta aqúl todo el partido. 
Capitán. Cuanto mas riesgo mejor. 

JieboUed*. Pues señor al agua pecho. 

Una vez que no hay razón 

o vuestra ciega pasión 

vamonos á nuestro acecho, (entrando.) 

ESCENA VI. 



Capotan. 



Wt Capitán tafo, 
fen tacha horrible rúa aJÜD¿ 
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más'en vano me atormenta f 
*que hoy he de lavar mi afrenta 
) he de saciar mi apetito. 

Ante el Gefe.ine humillaron 
los villanos ignorantes, 
si allí quedaron triunfantes 
mi venganza despertaron. 

Ella orgurlosa á su vez 
esquivó mi obsequio vana. ... 
ya pagará ésa villana 
su desprecio y esquivez.... 

Siento ruido .... Abren la puerta. . 
Llegó la hora á mi venganza 
Corazón mío espt ranzaV 
será luya, viva o muerta. . . . (Entrando) 

ESCENA VIL 



K &alcn Crespo é Isabel el padre saca tillas en que Resientan á 
la puerta* 

1 (sentándose.) 

Crespo. ¡§ue larde tan apacible 

para gozar de este sitio 
estas empapadas brisas 
en madre selva y tomillo! 

Mira, comtempla esas vegas 
cubiertas de frutos ricos 
y esos frescos verdes prados 
de cien mil flores vestidos! . 
Ves aquellas blancas chozas 
sobre la vera del rio 
que pintorescas están . A 
con esos techos pajizos? .... 

Mira aqui cerca ese bosque 
de rectos y alzados pinos 
cual fugazes juguetean t 
por el viento remecidos; 

Chocan, se apartarse abajan, , 
suben, se aquietan ó altivos 
alzan sus copas al cielo 
desafiando los siglos .... 

Mira sus sombras fantásticas 
revolviéndose en mil güiros 
ya son monstruosos gigantes 
ya pigueos enanillos ... . 

Mira entre aquellos Castaños 
cual saltan mil pajaritas 
despidiéndose deLsol 



r 
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con tus regalados trinos . . . « 

¿So ves el pastor aquel • ' 

que va saltando lo* riscos 
en persecución actiVa 
del escarriado cabrito? 
Vamos responde lo ves? 
habel Si padre ¡Todo lo miro! 

pero el afm \ solo vé 
que falta Juin á esos feitiov! 
cuantas veces esos prados 
y esas stlvas recorrimos 
buscando frutas y flores 
ó pied recitas del ri<i1 • 

t.ii vez ya nunca j*más. ... 

Calla por Dio?, ó me aflijo 
con ver tu pena .... no llores .... 
Aquí estoy yo, cielo mío/ 
Que consigues con llorar? 
Mi amarga pena disipo. 
(Procuremos distraerla [aparte] 
porque la calme el olvido.) 
¿Con que al Rey, nuestro Señor 
Veremos mañana mismo? 

Es verdad: no me acordaba.. •• 
Y vos ntonca le habéis visto? 

Nunca tuve ese placer 
siempre en mi aldea metido; 
aunque quería ver la corte 
sentía .dejar á mis hijos. 

Y el pueblo seguramente 
se aprestará á recibirlo? 

Ya locreo! bay mis festejos 
á su entrada prevenidos: 
músicas, bailes, fogatps> 
canciones y helUncicós, 
cortinajes, luminarias, 
y flores por todo el piso; ' 
Ya vera*. En laconrurca 
no queda viviente vicho 
que no acuda a ver al gran 
sucesor íle Carlos quinto. 
A mas allá de una legua 
va á recibirle el cabildo 
y ya será el nuevo alcalde 
que boy es la elección de oficios. 
Isabel. Ahora que me recordáis; 

Ha poco estuvo aquí el lio 
y de Antón Pérez ¿1 Alcalde, 

á decir, que prevenido 
estéis á tomar la vara 
á pesar del tío Remijip 
que quiere comprar los Votos 



[Contristada 
Crespo 



babel 
Crespo. 



Isabel. 
Crespo. 

Isabel. 
Crespo. 
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Cnspo. Muchacha! ¡Que es lo que has dicho? 

comprar votps? 
Isabel Estoy cierta 

que asi fue como me dijo 

pero también añadió; 

que era su tiempo perdido 

que vos lo seríais 
Crespo. A mi 

mas bien me grava el oficio.* 

y sino me lo tildaran 

como soy Pedro te digo 

que mejor d-»ria la multa. 
Isabel, Yo se 1« dije asi mismo, 

Crespo. También el cojo Ramírez 

trajo ese empeño con migo, 

pues no pretenden ser jueces 

este bruto y ese picaro! 

ESCENA VIH 



Rebolledo* 

Crespo» 

Rebodedo. 



Crespo. 

[aparte) 
Rebolledo. 



Rebolledo y dichos. 

Muy buenastardes. 
Que ocurre? 

D. Lope á medio camino 
recordó que en su aoosento 
se le quedó, por olvido, 
un lio de alto interés 
que me encarga de pediros. 

Una vez que es de interés 
voy en buscado el yo mismo, (entra,) 

[A pedir de boca s ale: 
la giueta he conseguid o.) 



Saca con brevedad un paño, y cubre la boca de Isabel mievr 
tras lo toma el Capitán. 



Llama bajo, 
(á Isabel.] 



Corred.* señor Capitán: 
Os malo si dais un grito. 



[Sale el Capitán la toma por debajo del brazo y tapándole la boca 
se la lleva.) • 

Rebolledo. El caballo esta á dos pasos .... 

ya la tercia. ...monta.. ••listo.... 
Ahora serenidad. 
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{Atravesando la puerta.] 

i 

Cretfo. Pnes señor, do encuentro el lio. Desde la-pue^tk. 

Pero ¿Y ioi hija! 
Rebolledo. Tras vos. 

entró por el pafadizo 
Crespo. Entró! y sin sentir pus pitá* 

cruzó por el lado roiu! 

Es imposible /Isabel! 

{Vuélvese llatnándoía.) 

(corriendo.) 

Rebolledo. [Que te espere aquí un novil iót J 

Crnphide arrebatado. 

Crespo. Hija? IsabeÚ Isabel? 

(mirando fca- 






eiaelotrolado) 



Ah pérfidos/ Viles pitlos! .'.' 
Allí correu desbocados. 
Socorro! socorro! amigos. 
Hija! valor, que allá corro , 
Socorro! V á tjuieo lo pidd! . 



Yo solo basto á vengarme 
dé esos traidores inicuos! -i ■ 

Hola/ Mozo*! Mi caballo! (Salen fíe 
Pronto! pronto! Dios bendito!/ mozos.) 

[Entra impacientísimo con hs wíoioi,] 

[Gas el Telón] 
Abto cuarto. 

tista del cuadro anterior.~-E*éa amaneciendo* sote Isabel despei* 
nada, y en el mayor abatimiento. 

Isabel Nunca amanezca á mis ojos 

la luz hermosa del dia 
porque en lea sobras no tenga 
vergüenza yo de *n\ fl»U»a 
v Detente ¡Oh mayor planeU! 
que la obscura noche siga 
ja que en si»4m*miIo tapetio 
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Enda soledad hábil»* 
as ^y io mil vep mi$ ojo* 
que cuanto mas te suplica^ 
mas pronto tu luz radian!? 
los espacio! ilumina. 
Desgracia ¿Contra m ihonoj; 
se han desatado tus iras! 
Que mal bice yo Dios mío 
para que U suerte impía 
con un baldón imborrable 
cuhra de afrentas mis días? • . • . 
Padrel .... padre de mi alnuf 
á tu Isabel no maldigas 
porque 4us honrada* canas, 
llega á teñir de mancilla 
La muerte me hubiera dado 
á no mirar que el suicida 
tras la execración humana 
de la luz de Dios «e priva. ... 
Al desierto hu hiera huido 
sola, á llorar mis desdichas, 
si supiera que a mi padre 
no le costaba la vidat 
A mi padre, único amor 
en esta tierra maldita 
donde pronto gozaran 
los hombres con mi ignominia • • . • 
Gran Dio*l Señor de bondad* 

Esta existencia termina; 
porque vi\ ir afrentada* 
y del mundo esca misada» 
y ver á un padre llorando 
au irreparable mancillas 
pasa Señor, de tormento 
que esto es morir en la vida*.... 

Cae desmayada á un lado del escenario.) 

Sale Crespo en el mayor abatimiento. 

truno. Vanas mis pesquisas fueron! 

En vano la noche eiU< ra 
corri por estos contornos 
buscando al traidor la huella! 

Donde, mal aventurada, 
esa canalla perversa 
oculta el hermoso rostro 
de mi idolatrada prenda 9 

Infamen . . . * viles! . k 9 ,Íadrancs r M 
Toda mi fortuna diera 
por mirarlos eara á cara. - 
í á mirarme sa>ate*iieran/ 
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[Queda con 
tas manos en 
actitud reli- 

jiosa."] 
Escribano. 
Crespa. 



Escribano. 



Cretpo. 

Escribano] 

Crespo. 

Escribano. 

Crespo. 



Escribano- 
Crespo. 



r — a.48— 

Perp yo los hallaré 
que aunque los guarde la tierra* 
penetraré en sus entrañas 
para arrancarle mi presa. 
Que es justo, ladrón infame/ 
que mi honor puro me vueltas 
o que yo muera á tus manos 
ó que tu á mis manos mueras. ... 
Pero. . . . pobre triste anciano? 
Donde el frenesí te lleva 
cnando hay justicia en el cíelo 
si te faltase en la tierra?. . . . 

{Breve pausa. 

< {Sale el Escribano.) 

Salud Crespo, mis albrieias. 
iCómo! La hallasteis? En donde? 
que venga ¿Por que se eseonde 
de mis amantes caricias? 
La infeliz! que culpa tiene 
si u u infame la forzó? .... 

Tío es eso Señor; sino 
que el presente á decir viene 
que el cabildo os declara 
.Alcalde, por elección; 
y aguarda con precisión 
vayáis á tomar la vara. 
V esperan con mas afán 
por un notable proceso, , 
qué acaban dé traer preso 
v herido, á aquel Capitán 
que ayer hospedasteis vos.... 
Preso A taide! estáis seguro] 
Como que doy fé y lo juro 
Esto es justicia de Dios! 
Decid que hora mismo voy: 
en cuanto mude de traje. 

Amas ha llegado un paje.. . . 
de su Alteza; á decir que boy 
No se le aguarde* 

Me alegro, 
pues tendré lugar con eso 
á sustanciar el proceso 
sin hacer lo blanco negro: 
que por ser quien es el reo 
sin probarlo como el dia 
de sentenciar ujeaUendria, 
Sin que lo juréis lo creo 
Con Dios Crespo. 
\ Con el id. 
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Dad las gracias al Coucejo 
Escribano. *fe las daré (Pobre viejo!) saliendo) 
Crespo* Odios, del pecho salid. 

ESCENA II.1 

[Crespoy apoco Isabel.) 
Cuspo. Gran Dios! mi razón ajuicia 

que la sagrada balanza 
- no se incline á mi venganza 
Justicia . .- . solo justicia. 
[Ya á entrar y ve á Isabel que se levanta. 

Crespo- Mas tf ue veo1 • • • • Hi J a del a,ma! , 

Isabel. Dulce padre de mi amor (corre a sus brazos.) 

Crespo. Habla .... Dime .... iTengo h%nor? # 

" Vuelve á mi pecho la calma. 

Gallas! . . . . Ay! estas perdida! 

porque en tus lágrimas dices 

que ya somos infelices 

para el resto de la vida! . . . .— 
Pero aguarda; sopa yo 

bajo la fé de tu nombre 

como ha sido y quien fué el hombre 

que i a honra te quitó. 
V;i mos siéntate y comienza .... (LUvánaola 
Isabel. No se si contar podré, <* un banco 

Lo que ni yo misma se &* piedra en 

Y del mundo me avergüenza! ••• quesesxenian 

Apenas te miró entrar, te* «*•) 

cubrió mi boca el traidor; 

y quise pedir favor, 

jen taño quise gritar, 

Él capitán á la puerta * 

acudió con gran premura 

y ha*»ia su cabalgadura 

me condujo casi muerta .... 
Crespo. Q ue f e | on í a i Dios justo! 

Isabel. brspues, . • . No se lo que ha sido 

porque allí perdí el sentido 
_ por ti ahogo y el susto 

Í>?P°- * Y después*.... 

Isabel. Me desperté 

en un bosque solitario; • 

y junto á mi el temerario 

decia "Ya me vengué!" 

Horrorizada y sañuda 

socorro! á gritos pedi 

y apenas, un hombre yí 

llegar rorriendo en mi ayuda. 

Reconozco por la voz 
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aunque trastornada, á Juan 
que acometió al Capitán ^ 

mieutras yo fugué veloi 
temiendo que vencedor 
no fuese Juan fraticida, 
no por conservar la vida 
aunque la debía á tu honor. , 
Sin saber como, la suerte 
mis pasos guió hasta aqui 
y pues sabes que no ful 
culpable; dame la muerte; 
que soy tu hija; y ya perdida, 
porque verla no te aflija, 
dale la muerte a tu hija, 
7 vuelve á tu honor la vida. 
Cr*spr Álzate Isabel del suelo 

« y ¿us labios no dirijan 

espresiones que me aflijan, 
ni ecos que ofendan al cielo* 
La aflicción como el dolor 
para nosotros se han hechor- 
sufra con valor el pecho 
de su desdicha el rigor. 

Gomo apreciar los placeres 
sin conocer los dolores. 9 

Por Dios Isabel, no llores. 

- Yá^no hay retoedio. . iQue quieres? 

IiabeL Y he de vivir afrentada? . . . . 

y he de verte á tí sufrir? .... 
Padre mas quiero morir. 
Crnpa- Hija! . . . . T\i serás vengada. 

Vamos, ven á descansar 

Vive, vive! yo lo quiero 
f ,, porque si tu mueres, muero. 

ItabeL Viviré para llorar! 

[Entran y sale Juan.] 
ÍSCENA III. 
Juan. Desde que al traidor herí 

en el monte y desde que 
en guardia me retiré 
por íos muchos que allí vi. 

Todo el bosque be recorrido 
tras Isabel sin hallarla 
> no conseguí matarla 
como Jo hubiera querido. 

Pero en cuanto dé este pliego 
que es para el juez, de D. Lope: 
vuelvo allá y como la tope 
con su sangre el monte rietfo. . . . — 

Al quede eliajo dijera 
matara por vida -mja: 
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Crespo. 
[Vea Juan.] 



Juan. 

Crespo* 

Juan. 



Crespo. 



—51-* 
Poi latí pura la tenia 
que soloatí lo creyera. 

Con una hora de intermedio 
que me enviara el general 
tai vez remediara et mal 
<jue ya no tiene remedio. 

ESCENA IV. 

. Juan y Crespo. 

No pierdo tiempo en mudarme. 

Asi al cabildo me voy. 

Como/ Aquí tu? Llegas hoy 
seguramente á probarme? 
¿Con que heriste al Capitán 
siendo ya tu superior? 

Fué en defensa de mi honor. 

Y la disciplina, Juau? 

Lo herí al mirar el esceso 
de su tprpe avilante*. 

[Que lucha entre padre y jaez! . 
Veu; sigúeme a darte preso. 

ESCENA V. 



El Capitán 
Miedo 
Capitán. 
Rebolledo. 

Capitán. 
Rebolledo. 

Capitán. 
Rsbolledo. 
(aparte.] 



Capitán. 



m [Aparte.] 
Rebolledo. 



Vista de la sala. 
yRebolleda.-El Capitán herido de%n brazo y Re- 
De buena me habéis librado. 

Gracias al muslo izquierdo 
que me dicen que lo pierdo! 

Ya seréis recompensado. 

El villano es un demonio. * 

me ha echo un triste regalo. 

Pobre de el sino resbalo! 

Yo puedo dar testimonio 

(De lo contrario; y seguro 
que es como un Cid de valiente, 
que á los ocho nos dio frente 
y nos tuvo en buen apuro.) 

Como le dejasteis ir 
siendo contra hqo, nueve? 
que vergüenza,! 

(Y quien se atreve. 
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Contra un demonio á renirijl 

Yo por tierra y vos herid*. 

El ducho en mover -la aspada, 
, pudo haíer su retirada 

de la noche guarecido. 
Capitán, Mas si es tan leve mi herid*, 

porque aqui me hacéis volver? 
Rebolledo. Quien lo pudo allí saber 

si con la sangre perdida 

se os fué el conocimiento? 

Y como ver en lo obscuro? 

Y que hacer en tal apuro? 
Traeros aqui al momento. 

Capitán'. Pues bien vamonos de aqur 

Rebolledo. Sí; evitemos nuevos gales. 

Capitán. Están listos los bagajes? 

Rebolledo. Las órdenes ya las di. . 

(te oyen voces) 
(y va a ver Rebolledo/ 
Capitán. Mas... .Ved que causa ese ruido? 

Rebolledo. Una turba de villanos 

hacia acá llegan ufanos 

'y Crespo de ellos seguido i . • • 

Señor, señor; no queréis 

que vaya á cerrar la puerta? 
Capitán. Locura: dejadla abierta 

pues que ¿Acaso los teméis? 
Rebolledo. ' Como es gente torpe y vil 

y pasados de doscientos! 
Capitán. Va, Va! déjate de cuentos 

y deja que vengan mil .... — 
Avisa á tus compañeros 

q«e estén á mi voz alerta .- •• 

(sale.)Crespo. Ya están tomadas las puertas . , 

iwv )%j v ^ ah , tene . s sus azefo ^ ^q w UJt0 condece.) 

ESCENA VI. 



lo» dicho* Crespo, Escribano y pueblo de ViUanos. 



Crespo. 

Capitán. 
Crespo: 



Y no estrañeis la noticia 

que es deber del hombre honrado 
particular o soldado, 
respetar á la justicia. 

Aun cuando de ayer á hoy 
seáis Alcalde del Lugar 
sabed que soy militar .... 

Y yo, que el Alcalde soy.- 
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Crespo- 

JtrioUeda. 

Capitán. 

Ct€$pO x 



-fí3- 
Llevad preso esk bellaco 



(Dios quiera que la gineta 
no me cueste una muleta! .... 

La codicia rompe el saco! ) 

Que hacéis? vivé Dios, nyrad 
que tiene militar fuero. • . . 

Sis pero es qae á solas quiero 
quedar con vos ... • Despejad. 
(Todos lo hacen.] 

ESCENA Vlfc 



{Señalando á\ Rfi* 
boüedo á quien 
arrestan) 
l Aparte."] 



Z), Alvaro y Crespa» 

Capitán* Ya me falta la paciencia! 

que asi me falte un patán! 

Crespo. Calma . . . . señor Capitán • . . .. 

que mayores mi impaciencia. 

Capitán^ Si pensarás que me asusta 

ese mezquino aparato? 
|Iad cuenta que aquí te mato 
si tu lengua no se ajusta» 

Crjespo. Que sois valiente concedo 

pero bacedme favor de 
creer que Umpoco sé, 
ni supe, temblar de miedo. 
Mas, como vengo de paz 
arrimo á un lado la vara; (lo hace\ 
y ya que nadie repara 
hablaremos faz á faz. 

Capitán. Hable pues; pero sea breve 

en su relato el villano 
ya que así hoy mano á mano 
conmigo á luchar se atreve. 

{Breve pausa») 

[El capitán cruza los brazos despechado* 

Crespo* Perdonad señor si pude 

sin intención ofenderos 
Yo soy un hombre de bien 
que á escojer mi nacimiento 
no dejara, es Dios testigo 
un escrúpulo, un defecto 
en mi, que suplir pudiera 
la ambición de mi deseo; 



" ■ 



Mas, ni lo pude escojer 
«i errores remediar puedo 
. del fanatigmo social 

2ue acabará* ••• solo e| tiempo» 
on todo, entre mis iguales 
soy tratado con respeto. 
De mi hacen estimación 
el cabildo y el Concejo.— 
Hacienda tengo sobrada 
Ul que no hay, gracias aí cielo 
otro labrador mas rico 
en todos aquestos pueblos. — 
A mi hija» la he criado 
con todo recogimiento, 
y es tan dócil como honrada 
▼ aun de virtudes modelo- 
Si ella es hermosa: lo dicen 
a voces vuestros e9lremov-- 
Ella es buena, hermosa y rica 
Yo no tengo otro defecto 
que el que me nombren villano 
siendo un noble en sentimientos. 
Bien pienso que bastará 
señor, para abono de esto: 
el ser rico y no haber quien 
me murmure: el ser' modesto 
y no haber quien me baldone, - 
y mayormente Viviendo 
en un lugar corto donde 
otra falta no tenemos 
sino decir unos de otros 
las tachas y los defectos 
y pluguiera á Dios, Señor, 
* que se quedara en saberlos — 
Ño hemos de dejar Señor, 
salirse con todo al tiempo, 
algo hemos de hacer nosotros* 

6ara encubrir sus defectos. — 
aseando remedia? 
el agravio manifiesto 
que me cansasteis; aquí 
á rogar humilde vengo 
que toméis toda mi hacienda 
si mi honor dejais ileso. 
Sed generoso •••Señor, 
consentí en ser mi yerno 
y besaré vuestras plantas 
y hasta esclavo seré vuestro! .... 
Ved las lágrimas que corren 
por las canas de este viejo 
pidiendo el perdido honor 
4ue le quitasteis vos mésmo. 
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tkqntan. 

Crespo, 

Capitán* 

Crespo. 

Capitán. 

Crespo. 

Capitán* 



[alzándole 
activo.] 
Crespo. 



Capitán* 
{Salen el Es- 
cribano y los 
villanos.) 
Crespo. 



y con ser mío, paree» 
aegun os le estoy pidiendo 
con tal ruego y humildad 
que no es mío, sino vuestro.-* 
S* tenéis un corazón, 
dentro de ese humano pecho: 
si sois cristiano, ya sé 
que deshonrado uo quedo. . . * 

Ya me falta la paciencia! 
y agotado el sufrimiento 
pende tu vida de un hilo, 
porque de mi no spy dueño 
basta ya, y debe á tu hija 

Ja vida con que te dejo 

Con que no os mueven mis suplioal 
ni el temor de ver que puedo 

tomar lo que humilde pidot» 

Basta ya! ¡voto al infierno! 
ríi tus villanos me imponen 
ni tus amenazas temo*... 

Ved que con eso ordenáis 
que apure vuestro proceso. • • 

Ved que soy Alcalde aquí 

Que cuentas tengo con ello! 
Los militares se juzgan 
por militares consejos ... 

■V^7n« lr ^ adre "" Scño,rl Iwdülanúosc. 
ve rodil las os ló ruego .... 

Vos sois noble, vos sois bueno.... 

. j ie Jo cansado, importuno 

si haces que saque mi acero .... 

no re3poudo de mi mismo 

Vive Dios! Ya me averguemo 
de mi propia humillación! 
Hola! • 

¿Que queréis? 



Veréislo. 
ESCENA VIII. 



t 



Crespo, el Capitán, Escribano y villanos armados. 
E táCr b eT\ Señ ° rf dedd que mandais? 

cT£ n * guardaos de algún desmán .... 

^ respo. Q ue prendáis al Capitán. 
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Capitán. 

Crespo. 

Capitán. 

Crespo. 

Capitán. 

Crespo. 



Capitán • 

{Sacándosela 

el Escribano) 

Crespo. 

Capitán. 

Crespo. 

á los villanos 



(al Capitán] 



Capitán. 

á los villanos 

Crespo» 

Capitán 

Crespo. 

Capitán. 

(Crespo. 



-50- 
Sin duda locos estáis! 
Buenos son esos estrenaos 
con un hombre como yo 
en servicio activo, no 
se puede hacer. 

Probaremos. 
De aquí sino es preso, ó yerto 
no saldréis.... 

Yo os apercibo 
que soy un Capitán vivo/ 

Y soy yo, un Alcalde muerto/ 
Presto; daos á prisión* 

(No me puedo defender (aparte J 
fuerza es dejarme prender. . . . ; 
Al Rey de la sinrazón 
me quejaré. 

Yo también 
de la vuestra: á bien crae está 
cerca de aquí, y nos oirá. 
Mas hora dejar es bien 
vuestra espada. 

Es sin razón. 



Pues no miráis que vais preso? 

Pero respetadme. . • • 
Obi Eso 
(ésta muy puesto en razón 
Con respetos le llevad 
al cuarto de Ayuntamiento 
y con todo miramiento, 
un par de grillos le echad. 

Y vigilancia tened 

con respeto y gran cuidado 
que allí este incomunicado. 

Y á sus soldados poned, 
en la cárcel, que es Tacón, 
y en apartado aposento, 
hasta que con juramento 
nos presten su confesión. 

[Y hora para entre los dos, 
si hallo harto paño al objeto... t? 
con muchísimo respeto, 
os he de ahorcar, juro á Dios!) 
¡Y denle poder á un cote/ 
Vamos. 

Llevadle. 
¡Aydelít 
Llenad la orden que os di. 
Me vengaré/.... [saliendo.) 

Eu el garrote. 

(fiac el telón.) 
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Acio quinta 

ESCENA I. 



Sala de Crespo.— {Mesa á laque están sentados Creipo. El Es* 
eribano. E Isabel de pié.) 

Crespo. Ahora siéntate á firmar 

pues que ya ratificaste 

lo que ayer me declaraste, x 

y él do se atrevió a negar* 
Isabel. Si esa es su condenación 

y lo salvo no firmando. 

piefiero vivir penando •••• 
Crespo. En el juez no hay coraron. 

sin escusa, ratifica. 
. que apremia la brevedad •••• 
Isabel. Pero Señor, reparad 

que eso mi afrenta publica? 
Crespo. Y no publica la mía? 

No es mío tu honor también? 

Vamos, despacha. 

Isabel. _ Está bien. [Firmando) 

Crespo. El deber solo es mi guia. 

No son jueces los que atienden 
al pariente ó al amigó 
y con el alma maldigo 
los que al interés se venden. 
Yo juré ser por mi Rey, 
y hasta en mi. padre lo fuera 
si mi padre delinquiera, 
fiel cumplidor de la ley. 
¿Hace falta mi presencia? 
Por ahora has concluido. (vase Isabel.) 
No será no, el- ofendido; 
El juez será* quien sentencia . • • • 
Ah! mi corazón la adora — 
su sepatacion me mata .... 
Mas ella lo quiere ¡Ingrata! .... 
vaya al convento en buen hora./.. 
La causa del asistente (al Escribano.) ' 

también esta sustanciada? 
Escribano. Y su se ntencia firmada. 

Crespo. Pues démosle prontamente 

á la de Juan conclusión..... * 

( Toma un Por no decirse vencido, 

proceso.) jura el capitán que herido 

8 . 



Isabel- 
Crespo. 
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(fié por mi hijo á traición. 
P«tdre, juro que no es cierto* 
Juez, le condeno, si hay tres* 
que juren que verdades. 
¡Triste de mí sino advierto 
con discreccion precabido 
• tener incomunicados 

todos aquellos so Idadosl . 

JSseribano. Y los dos que se han buido? 

Crespo, Poco dirau contra seis 

que les miraron batir 
y que le vieron herir 
al capitán; como veis. 
Mas no le salvan del todo 
6;ue aun esto aqui uo terminar 
luego entra la disciplina ■ 
donde juzgan de otro modo* 

Escribano. Aqui está este memorial 

que él le dirtje á su alteza 
esplieando con I la nota 
como ha sido el hecho tal. 

Crespo. Posible esqueje perdone 

que á dar amparo fué Juan 
y aun cuando hirió al capitán 
esto, y h noche, le abone. 

Escribano. • El Capitán. . ¡Trance . fuertef 
Está convicto y confeso* 

Crespo. Yyá firmado el proceso 

con su sentencia de muerte 
Pero que es esto?. . . . Quién boj 
se arrea en mi. casa así 
y entra sin respeto aquí? 

• Sale D. Lope. 

. ESCENA II. ; 
. D. Lope y dichoé. 



. D. Lope» 
(dándole la 
. mano.) 

Crespo:. 

D. Lope* 



Crespo. 
D. Lope. 



Hola, buen Crespo! Yo soj'. 



Señor 1. . ..Quien menos se piensa/ 

Aqui á volver precisado 
fr á apearme á otro lado 
fuera haceros una ofensa. 
"* Por supuesto que seria. 
Y, á que debo tanto honor? 

A la insolencia mayor 
que ver el mondo podía/. . . • 
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Pero. . • . y oto á Satanás 
que te na de acordar de ají 
el Alcaldillodeaquí 
que me hace volver atrás! 
Arrestarme no CU pila o 
que vá en servicio del Rey I . . . . 

Crespo. Y si lo manda la ley? 

J); £ope. Que a abe de ella un patanl 

Poner á uu capitán preso 
que sirve bajo mi mando! 
Como que aun estoy dudando 
que se atrevieran á eso.. 

Conmigo traigo á los dos 
que me dieron el relato 
'y si es mentira los mato , . . • 

Creipo. V si es verdad? 

p- Lope. Vive Dios 

y por mi pierna endiablada, 
" que por tal atrevimiento, • 
atravesado á un jumento, 
al tio de la alcaldada» 
á palos be de matar! 

Crespo, • pues habéis venido en valde, 

porque pienso que el alcalde, 
- no se lo» dejará dar» 

p.Lope. Se tas daré aunque no deje . 

si le hallo... 

Crespo. Malo lo veo; 

Ñique baya en el mundo creo 
quien tan mal os aconseje. . 
¿Sabéis porque le prendió? 

V. Lope. No; mas sea por lo que fuere 

justicia la parte espere 
de Tni, que también se yo 
degollar si es necesario. 

Crespo* Vos no debéis alcanzar • • 

señor, loqueen un lugar 
es un alcalde ordinario* 

p. Lope. Será mas que un villanete? 

Crtspo. . JJn villanote será; 

' mas si cabezudo dá 
en que le ha de dar garrotet 
por. Dios, se saldrá con ello. . 

P- Lope. Ño saldrá voto á Luabel/ 

Porque empezando por él 
á todo el puebla degüello» 
Y si queréis verlo, ó n¿« 
Decid quien esF 

Crespo. .Cerca está. 

J>. Lope. ; Pues g uiadme al p unto allá» 

fresno. Para que? 

p.Lope. Pues (Jijien ésl 
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Crespo. Yo. 1 

J). Lope, Vive Dios que lo sospecho! * 



—60— 



Crespo. Vive Dios, como os lo lie dicho; 

J). Lope: Pues Crespo; lo dicho dicho! 

Crespo* D. Lope: lo hecho hecho! 

D. Lope. Yo por el preso he venido 

y i castigar el esceso. 
Crespo Y yo aqui le tengo preso 

por ¡o que aquí ha sucedido. 
J). Lope. Vos sabéis que á servir pasa 

al Rey y soy su juez yo. 
Crespo. Sabed vos que me robó 

á mi hija de mt casa. 
p. Lope. No olvidéis que á otro juzgado 

pertenece? 
Crespo. ] No estoy loco. 

Y vos, no olvidéis tampoco 
que la forzó en despoblado. , 

f). Lope* Sabed vos que me prefiere 

mi cargo. 
Crespo. Demás lo sé. 

sabed vos que le rogué 

con la paz, y no la quiere. 
J). Lope. Que os entráis es bien se arguya 

en otra jurisdicción. 
Crespo. & se entró por mi opinión 

sin ser jurisdicción suya. 
D.Lope. Yo sabré satisfacer 

obligándome á la paga. 
Crespo. Jamás pedí á nadie que haga 

lo que yo me puedo hacer. 
D Lope. Pues sabed que á todo trance * 

os he de llevar el preso. 
Crespo, Disculpará vuestro esceso 

que yo precipite el lance; 
P.Lope. Ni tiempo á hacerlo daré 

ni os espóndreis así: - 
O ¡Pddeis temblar de mil 
Crespo. Nonca de nadie temblé. 

. D.Lope. Voy por él.... 

Crespo. No lo embarazo 

solo le advierto repare, 

?[ue hay orden que al que llegare: 
e den un arcabuzazo. 
P. léOpe. Gomo á las balas estoy 

poco avezado á temer 
uo me podrán detener 
que antes á buscarlas voy. 

Y por si á darlo se niegan, 
que todo eso me temí, 
sabed que detrás de njí 
cuatro compañías llegan. 
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(Saliendo) 



-fll — 
No repongáis torpe el logar! 
Cnspo. Y no olvidéis volque no 

hay mas culpable que yó 
á quien pueden degollar. 

Pero ¿me todo, os advierto 
que yo también apercibo 
y en vez de encontrar un vivo 
podéis eucoulrar uu muerto. 

í>. Lope. Si é?, arraso á Zalamea. 

Crespo. • Pues ya que no hay otro modo, 

▼aya el to.do por el todo." 

y lo qiie Dios quiera sea! 

(Hace seña al escribano, toma los procesos y salen al caer el telón,} 
MUTIS. 
[Vista de plaza; la cárcel al fondo con puerta al centro.] 
ESCENA. I. • 



Salen Crespo, El Escribano y dos villanos. 

Escribano. Tomando están los caminos. 

Crespo. Antes que él, sin gran trabajo 

llegamos por el atajo. ' . . 
Corre y dile á los vecinos.* 

Que ordeno que no se muevan (A un villano.] 

aun cuando me vean matar. 
Escribano. ¿Y. quien contiene el lugar 

cuando a tanto ellos se atrevan? 
Crespo. Mi voz, que en nombre del Rey . 

les impone ese mandato. 

Si haceu ese asesinato, 

basta á vengarme la ley/ 

Con mis órdenes voUd. (id) 

Escribano.. Señor, ved que ya se acercan* 

Crespo- Sí: ya miro que no« cercan .... (Llaman á la 

Abrid al Alcalde. Entrad. puerta de la 

Venidlo ahora á buscar cárcel y dice 

y detras de este dintel al Escribano 

os dará cuenta de el , y Contador.) 

El cortador del lugar. 

ESCENA II. . 

Entrando Crespo. 

D. Lope El Ayudante y tropa que, forma á los lados de la escena- 

J). Lope. Soldados: Esta es la cárcel 

adonde está el capitán: 
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«i rio 1« entregan al punto, 
• sus paredes arrasad 
y si opone resistencia 
el lugar,. todo el lugar. 

[Saliendo Crespo y et Escrlpano, sin abrir la puerta deltqdq.) 
EISCENAIII. 



Crespo* La sentencia está cumplida. 

Z>. Lope Arrestad á ese patán 

Crespo. No salvará al Capitán 

que á mí roe quitéis la vida. 

Pero, en nombre eje la ley 

pido á su noble milicia 

.el favor ala justicia 

que aqui representa al Rey. 
D.Lópe. Arrestadle./ 

Prespo. No resisto 

pero entended^ por supuesto 

que para ante el Rej protesto* 
D.Lope. Podéis hacerlo ante Cristo! 

({Ruido de cornetas y tambores que tocan, la marcha Real.) 

p, Lope. Pero. . ... ¿Que es esto que ocurre? 

AyvdatUe. És que ha llegado su Altera 

y con toda su grandeza 

hacia esta parte discurre. 
XKZope. Bátase la marcha Real. \á los tambores.) 

[á Crespo.'] Y tu apréstate á morir. . 
• : . ' si te atreviste á cumplir 

esa sentencia brutal. . 



ESCIENA CUARTA Y FINAL. ; 

fft Rey t acompañamiento y dichos. 

Viva él Rey! . 
- £1 patán muera! 
Que es esto! Q ue ocurre aquí 
que se me recibe así? ' 
La insolencia mas grosera 

5 ué pueden los siglos ver. 
n villano temerario. . .. 
Que es aqui Alcalde ordinario. 
Se ha propasado á prender 
á todo un Capitán vivo! .. .. 
Mas: ha hecho sumariarlo. 
Mas aun, y ejecutarlo 
porque el Señor dio motivo- [señalando á Z>. Zqg*J| 



Todos. 
Soldados. 
$1 Rey* 

#• Lope. 



Crespo. 
V. Lope. 

Crespo: 



f° 
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ine ordenó su libertad . ' - 

y siendo un reo de muerte . 

roe encontré sobrado fuerte 

para nejarme.... 
L . [Quiere interrumpirlo D. Lope.) 

Et Rey. Acabad. «•'•-■.• d<¡ 

Crespo. Dignaos ver ese proceso Presentnado ni 

y como es pública voz, rodillas un 

veréis del crimen atroz, . proceso A 

que, esta convicto y confeso S. A.) 

[Lo toma su Alteza y lo, recorre.) 

Veréis que robó á mi hijai • 

que en un monte la forzó; 

y que a casar se negó.... 
Hi Rey. ' ■ Yo haré que eso se corrija! . 
Crespo. ¿Pero .... esta bien el proteso 

Falta alguna diligencia? 

Na merece esa sentencia? 
Él Bey. .. La ley le condena á eso. 

D Lope: \ Para juzgarlo áqui estoy, . 

El Rey. Pues bien entregadle el reo. 

D. Lope. Tomadlo- 

* » ... , , . ,, i 

(Abre la puerta de la cárcel y se vea D. Alvaro agarrotado y el 

carnicero del lugar d sm lado.) 

J>. Lope. Cielos! Que veo! • . 

Crespo. Si en eso culpable soy (4 S. A.) 

dócil el castigo aguardo. 

Y ahora que condene el Rey 

á un esclavo de la ley. 
D. Lope. fVive Dios que en iras ardo! 

Crespo. Los dos cumplimos, de fijó* {arrodillado 

. y*á pesar de vuestra san» á Ü. Lope.] 

mi corazón po me engaña 

Perdonad á mi pobre hijo. 
fi. Lope.) , De pedir valor tenéis! ..... 

Pero- no: alzad: hay razón. 

Merece y tiene el perdoni 
' luchamos.. ., y me vencéis. 
Crispo. . Esto se llama nobleza! 

í). Lope podéis decir . 

que soy vtiostro hasta morir. .. . 
Q. Lope Yed que termina Su Alteza. 

El Rey» La sentencia fué bien dada, 

aunque no fué bien cumplida. 

Mas vos jugasteis la vida, 

quede bien ejecutada. . 

y pues con tal dignidad (4 Créijw^J 

la justicia sostenéis! 

Perpetuo Alcalde seréis 

de esta honrada vecindad. 
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Todos. Viva el Rey! 

Crespo. - Cuanto grandeza/ (aparte.) 

D. Lope. [Mé venció el aldeanazo!) 

EL Rey. ' m Don Lope venga ese brazo. 
Todos. Viva el Rey! viva Su Alteza! 

Salen batiendo la marcha. Real. 

CAE EL TELÓN. 

FIN. 



FE DE ERMTAS. 



Acto l-° Escena 2?. pajina. 13 línea 50 dice [Beandold) léase— ' 

«tÍJesáñjdola.)» * 

Id. id. Escena 10 pajina 18 línea 20 dice.; [Cielos.] léase: «Cielo!» 
Acto 2.° Escena I a pajina 24 línea 36 dice uaqui.» léase; «hoy.» 
Acto 2.° cuadro 2.° Escena I* Descripción de escena dice: (8a2e mí> 

raudo dos mozas.) — léase (Sale guiando dos mozos. 7 

Acto 2»° Escena 2? el «Ola! Jaanito! Isabela!» debe decirlo Crespo. 
Acto 2.° Escena 2 a pajina 28 línea 22 dice; [Los hembras.] léase— 

(Las hembras.) . ;..... 

Id. id. id.— Línea 34 Jdicer — «Divisiones.* léase, — (dividendos.) . ¿ 
Id. id. id. -Pajina 29 línea 25 &ce:-«Comc¿or.»-LÉASE.— ^corredor.) 
Acto 3 o — Escena 1?— Pajina 35 línea 17 dice:— «r/mcio»-LÉASE — 

Í rancia."]. . .., *...%.. 
. id. — Pajina 13 línea 36 diee:— «Rihrn — léase.— f Rin.] .... 
íd. id. id. — Para id, .línea 38 dice: — «y abrazos. •^dígalo—' 

/Ñuño.) V • 

Id. id. id. — Línea 47 dicei — «fcosieoí»— diga. — ^hocicos) ' 

Id. id. id.— Escena 4?— «Pajina 40 línea 25 dice:— «Ziteffl/.»*LÉASE 

(liberal. ) .\ •- 

Id. id. id. — Escena 5?.— Pajina 42 linea 27 dice: — «Consejos.-»*— 

léase. — [Concejos.],.*;. ...... .* - 

Id. id. id. — Escena 7?— Pajina 43 línea 37 dice:— güirus—LÉASE.— ' 

jiros '. * . . .* 

Id. id.jd. — Pajina 44. línea 32 dice: — «mw» — léase.— [mil .] 

Id. id. id — Pajina 48 Línea 44 dice: -«obtendría»— léase — [as- 

. tendria.3 • i . '• 

Acto 4.°-Esceta 7 a . -Pajina 54 línea 46 dice:— « Conseno »-lé«a se— 

(Consentid.) . f . . . . 

Id* id.— Escena 7* — Pajina 55 entre los versos 28 y 29. — «léase»** 

(Tened de mi compasión.) ,...-*■ 
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